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Berlin, szeptember 1. (Rador-DNB.) A 
r.Kr:,et főváros lakossága a csütörtökről 
péntekre virradó éjszakát nagyrészt ébren 
töltötte és a Wilhelm-strassen felállított 
hangszórókat hallgatta. Hitler éjfél után 
troacsirozásra hívta egybe a titkos taná- 
csot, amelynek -ülésén a tanácstagokon ki- 
Neurath, Göring, Göbbels, Hess, Ribben- 
tropp és Frank miniszterek, illetve biro­
dalmi vezetők is résztvettek.

Berlin, szeptember 1. (Rador.) DNB: 
Csütörtökről péntekre virradó éjszaka 
mt!er 3 következő napiparancsot intézte a 
hadsereghez:

..A lengye álüam elutasította szom­

szédi viszony békés rendezését, amit kí­
vántunk és a fegyverekre apellál. A len­
gyelországi németeket véres terrornak ve­
tik alá. A tűrhetetlen határsértések soro­
zata bizonyítja, hogy a lengyelek már nem 
tartják tiszteletben Németország határait. 
Ezen őrültség megszüntetésére nem marad 
számomra más módozat, mint erőszakkal 
válaszolni az erőszakra. A német hadsereg 
a legnagyobb eréllyel fog verekedni a né­
met nép becsületéért és létjpgaiért. Elvá­
rom, hogy minőén katona mindvégig ele- 
get tegyen kötelességének. Éljen a mi 
nemzetünk és birodalmunk!“

A napiparancs 1939 szeptember 1-én lett 
keltezve.

a sorsdöntő birodalmi gyűlés
Bérűn, szeptember 1. (Rador.) Péntek 

reggeí néhány perccel 10 óra előtt a Füh­
rer a Kroll operába érkezett, ahol össze­
ült a Reichstag. Hitler tábori csukaszürke 
egyenruhát viselt. A képviselők lelkes ün­
neplésben részesítették.

A parlament ülését Göring marsall nyi­
totta meg a következő szavakkal :

~ Képviselő urak í Csak ma reggel 3 
órakor hívtam össze önöket, de hála re- 
pti 0 ^ gépkocsi szerveztünknek sikerült

legnagyobb részüket idejében idehozni. 
Több mint 100 képviselő hiányzik, mert ma 
ott vannak, ahol a német férfi legjobban 
nyilváníthatja hazafias maga,tartását, te­
hat a német hadsereg soraiban, ők telje­
síteni fogják kötelességüket, mint ahogy 
a, Reichstag kebelében is tették. A Führe- 
ré a szó.

Hitler a képviselők és hallgatóság ová­
ciója közepette ment fed a szószékre és á 
következőket mondotta.;

Kezese
szervezet 
értesítik, 

\okat folyta~ 
Urat szerint 
\borus konf- 

átvenné a 
ingói lapok 

Vől a pcflesz-

teljes
feámos

lan.

, — Bvek _ óta szenvedünk mindnyájan 
Q"yan kerdések nyomása alatt, amelyekt 
3 Versailles! parancs kényszeri tett ránk. A 
oyzet tűrhetetlenné vált. Danzig német 

Varos 1,°1^ és maradt. A folyósó német vofif 
68 “ ma is. Danzigot elválasztották tö­
ri0*’ a folyosót lecsatolták a lengyelek.

,*nu az összes keleti német területeken, a 
nemeteket itt is tűrhetetlen módon kezei­
ig löbb, mint egy millió német vérü em­
bernek kellett hazáját 1919 és 1920 között 
etoapmia. Mint mindenkor ezen türhetet- 
_ állapotok megoldását békés revízió ut- 
?an Próbáltam elérni. Ha a külföld azt ál- 
-1-ja, hogy csak nyomást alkalmazunk a 
revízió érdekében, ez hazugság. A nemzeti 
szocializmus uralomra j övét elét megelőző
-izenöt esztendő alatt elég alkalom volt e 

- x -ziónak szabad eljárás és békülékeny- j 
f?" utián való megejtésére, ami nem tör- í 
ert meg. Én magam nem egyszer tettem 

6/jj" y^án indítványokat a tűrhetetlenné 
Jtot állapotok revíziójára. Mint tudják,
_-eket a javaslatokat, amelyek a fegyver­
ezlek korlátozását és szükség esetén 

f Z° ‘ toegállitását célozták, valamint a há- 
Joras cselekedetek megszorítására vonat- 

, z ’ Javaslataim at, amelyeknek érteimé- 
y a modern hadviselés bizonyos módsze- 

to ki küszöböltettek volna —- elutasitot- 
az- Ismerik indítványaimat, amelyekben

Hitler bejelentései
a német felségjogok helyreáltItásán alt szrük 
ségességét hangoztattam a német területek 
feleit. Ismerik folytonos törekvéseimet, 
amelyek hivatva voltak békés megoldást 
találni az osztrák kérdésre, majd a cseh- 
és morvaországi szudeták problémájára. 
Lehetetlen békás revíziót kérni egy hely­
zetre és egyidejűleg elutasítani a békés 
revíziót. Lgyancsak lehetetlen azt monda­
ni, hogy aki ilyen helyzetben van és aki 
ilyen revíziót kezdeményez, kihágást kö­
vet el egy törvénnyel szemben, mert mi, 
németek számára a Versailles! diktátum 
nem törvény. Revolverrel a kézben és éh- 
halállal való fenyegetéssel kényszeritettek 
bennünket az aláírásra es azután ünne­
pélyesnek nyilvánították ezt a kényszer 
utján szerzett aláírást.

Danzig és a korridor

— Ami Danzigot és a korridort illeti, 
hasonlóképpen megkíséreltem, az összes 
kérdéseket békés indítványok, a problé­
mák békés megvitatása utján megoldani. 
Mi megértjük azt, ha ezen megoldás idő­
pontja nem érdekli túlságosan ,a nyugati 
államokat. Számunkra azonban ez az idő- ' 
pont nem lehetett közömbös. A lengyel te­
rületen szenvedő német áldozatok száma 
nem tűrt további halasztást. A lengyel ál­
lamférfiakkal folytatott beszélgetéseim so-

: rán megvitattam ezeket a gondolatokat, 
amelyeket, mint tudják, a Reichstag előtt 
tartott legutolsó beszédemben is kifejtet- 

í tem. Senkisem mondhatja, hogy ez meg- 
I engedhet étién eljárás, vagy a lojalitást 

nélkülöző nyomás lett volna. Utasítást ad- 
í íam később, hogy szerkesszék meg a né- 

met javaslatokat. Elképzelni nem liehet l’o- 
u lisabbat és szerényebbet ezeknél a javas- 

; totónnái. Ezt ki kell hangsúlyozni az egész 
I emberiség előtt. Én voltam az egyetlen,
I aki egyáltalán ilyen javaslatokat tehettem 
j Lengyelországnak, mert tudom, hogy mi- 
{ dón megtettem azokat, szembehelyezked- 
> a németek milliói álltai táplált gondo- 
i latokkal.
I Lengyelország „bünlajstroma“

I _ — Ezeket a javaslatokat visszautasitot- ! 
I ^ak* Ls ez még nem minden. Mozgósítások- 
I kai válaszoltak reá. és egyre fokozódó téri 

rorizmussal. Fokozódott ez az eljárás a 
damzigi és a korridoron lakó németekre 
gyakorolt nyomassa!, Danzig szabad város­
nak gazdasági és politikai téren való meg­
fojtásával, az utóbbi hetekben pedig ka­
tonai intézkedésekkel a közlekedés elvágá­
sával'. Lengyelország harcot indított Dan­
zig ellen. Nem volt hajlandó arra, hogy -a 

> korridor kérdését méltányos módon oldja 
j meg, amely kielégítse mindkét ország ér­

dekeit. Nem volt hajlandó végül arra sem, 
hogy a .kisebbségekkel szembeni elemi kö­
telezettségeit teljesítse. Meg kell álíapita- 
nom: Németország teljesítette kötelezett- j 
'ségeit. A birodalomban élő kisebbségeket 1 
nem üldözik. Álljon elő egyetlen francia is 
és merje mondani, hogy a Saar-vidéken j 
■például Németország kínozta, vagy elnyom ; 
ta voina az ott élő framic.ákat. Senkisem ' 
állíthatja ezt. Az utolsó négy hónapban a 
helyzet súlyosbodását figyeltük meg és 
inem mulasztottuk el Lengyelországot er­
ről többizben figyelmeztetni. Ezeket a fi­
gyelmeztetéseket az utóbbi hetek folya­
mán megismételtük. Ezt a figyelmeztetést 
eljuttattam több mint három héttel ezelőtt 
Lengyelország berlini nagykövetéhez is. 
Közöltem a nagykövettel, hogy amennyi­
ben Lengyelország továbbra is ultimátum- 
öaerü jegyzékeket intéz Danzighoz, ameny- 
hyiiben Lengyelország folytatja a néme­
tekkel szembeni elnyomatás metódusait és 
ha nem vet véget azon vámintézkedések, 
nek, amelyek Danzig gazdasági tönkreté­
telére irányulnak, úgy a német birodalom 
nem maradhat tétlen. Semmilyen kétséget 
nem hagytam aziránt, hogy a mai Német­
ország nem hasonlítható össze az egykori 
Neme to r szaggal1.

lengyel kormány elküld je Berlinbe teljha­
talmú megbízottját.

Megnyugtatás a Nyugat felé
Emiatt tegnap este elhatároztam, és a* 

angol kormánnyal is közöltem, hogy ilyen 
körülmények között nem látom a lengyel 
kormány hajlandóságát arra, hogy vele 
komolyan tárgyalhassak.

'— to lengyel kormány közben elrendel­
te az általános mozgósítást. Ezekután el­
határoztam, hogy a lengyel kormánynak 
ugyanolyan hangnemben válaszolok, ahogy 
Lengyelország beszélt velünk. Ha a nyu- 

í 5ati hatalmak államfériai kijelentik, hogy 
; ez az ő érdekeiket érinti, az nagyon saj­

nálatos, de egy pillanatig sem változtat­
hatja meg Németország elhatározását,

— Tulajdonképpen mit is akarnak tő­
lünk. A leghatározottabban kijelentem, 
h°gy ezektől az államoktól semmit sem 
követelek és a jövőben sem fogok semmit 
követelni.

Több.ízben kijelentettem egyébként, hogy 
Németország nincs érdekelve a Nyugaton.
A Siegfried vonal is azt kívánta jelenteni, 
hogy J\ yugat felé -az állapotokat véglege­
seknek tekintjük.

Köszönetemeit keli kifejeznem azoknak 
az államoknak, amelyek megértéssel kísér­
ték akciónkat és elhatározásunkat. Külö­
nösképpen áll ez Olaszországra, amely vé­
gig -a legönzetlenebb módon támogatott. 
Harcunk végigküzdésénél azonban nem 
folyamodunk idegen segítséghez, mert ezt 
a harcot a magunk eszközeivel akarjuk 
megvívni.

Az orosz német viszony__ végleges

' Utolsó kísérletként elfogadtam az angol 
közvetítő javaslatot. E helyen meg kell 
állapítanom a következőt: kormányom tag 
jaival két napon át hiába vártam, hogy a

Szólanom keli ehelyrői az orosz-német 
viszonyról is. A német nemzeti szocializ­
mus nem export áru; mi azt nem akartuk 
külföldi államokban terjeszteni. Abban a 
pillanatban, mihelyst orosz részről kijelen­
tették, hogy a kommunizmusnak Németor­
szágban való terjesztéséről lemondanak, 
semmi ok nem forgott fenn többé aziránt! 
hogy ezzel a hatalmas állammal meg ne 
egyezzünk. Így jött létre az orosz-német 
megállapodás. Ha a Nyugaton azt hiszik, 
hogy az ezen egyezmény által teremtett 
helyzeten még változtathatnak, akkor alap 
vetően tévednek. A szovjet parlamentje és 
a nemet kormány tegnap ratifikálták a 
létrejött megegyezést. A beszédét, amelyet 
ezaikalómmal Moszkvában Molotov kül­
ügyi népbiztos tartott, szóról-szóra alá­
írom én is.

— Németország és Oroszország egymás 
ellen harcoltak a világháborúban. Ez nem 
fog többé megismétlődni. Megegyezésünk­
nek végleges jelfege van és a legnagyobb 
fordulatot jelenti a jövőre nézve.

(Folytatása az ötödik oldalon.)

I
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Milyen ajánlatokat telt a német kormány 4ng!ián keresztül Lengyelországnak

A tragikus csütörtöki éjszaka
Slava"£PÄW'!il D£n$id átadását kérte és nép-

Dan«l8 formti csauakozásártl Uer ^ FSrster «sUtärlökön döntöttek
X Daaz1^ csa*Lkozásál elrendelő törvény és Hiller—Förster táviratváltása

A c/'irtöríö>kröl péntekre virradó éjszaka 
sorsdöntő fordulatot hozott a hetek óta egyre 
élesebbe és feszültebbé váló nemzetközi vál­
ságban. Az orosz-német megegyezés fenye­
gető módon tette valószerüké, hogy a német 
kormány ezek után meg fogja gyorsítani a 
Lengyelországgal szemben elindított politikai 
és diplomáciai akció ütemét. Az angoi-francia- 
orosz szövetség túlerejéhez fűződő béke-
reménySégk eképpen szertefoszloteottak és a 
vüag annál görcsösebben összpontosította 
reménységét a London és Berlin között folyó 
jegyzék váltásokra. Ezeknek tartalma az 
utolsó pillanatig ismeretlen volt csak az ál­
landóan fokozódó katonai intézkedések tették 
plauzibilissé, hogy ezek a legteljesebb titok­
tartás mellett folyó tárgyalások a válság 
békés megoldására nem sok lehetőséget fog­
lalnak magukban.

A katonai intézkedések, amelyek különö­
sen Angliában és Franciaországban halad­
tak előre gyors tempóban, mindenesetre más 
célt is szolgáltak. Anglia és Franciaország 
demonstrálni kívánta Németország és az 
egész világ számára, hogy a Lengyelország­
gal szemben vállait garanciát fenntartják és 
adott esetben hajlandók vállalni az abban 
foglalt kötelezettségek végső konzekvenciáit. 
Az elmúlt években csak az egyik fél érvé­
nyesítette a háborúra való elszántság aduját 
a nemzetközi politikában; a nyugati demok- ; 
ráciák löm szűntek meg a békéhez való ra- * 
gaszkodásukat hangsúlyozni és igy a dolgok 1 
természeténél fogva, hátrányosabb helyzet- i 
ben voltak a másik féllel szemben.

Az elmúlt napokban foganatosított katonai | 
intézkedésekkel az angol és francia, korma- ! 
nj’ok tudtul óhajtották adni a világnak, hogy | 
készek szükség esetén a háborút, mint elke­
rülhetetlent és végzetszerü valamit tedomá- ! 
am venni, —de ha a konfliktus békés utón 
megoldható, úgy ez a megoldás csak egyenlő 
felek megegyezése lehet. Semmiesetre sem 
történhetik az meg, hogy a megegyezés az

egyik fél diktátumán épüljön fel, amelyet 
a másik a háborúval való fenyegetés ha­
tása alatt elfogad anélkül, hogy az előirt 
feltételekhez akár hozzá is szólhatna.

A csütörtök délutáni táviratok már arról 
számoltak be, hogy a légkör fullasztóan sű­
rűvé vált. Ciano gróf lapja, a Telegrapho 
csütörtök délután jelentette, hogy a háború 
kitörésétől talán már mindössze néhány óra 
választ el. Ugyancsak az clasz távirati ügy­
nökség jelentette csütörtökön este hat óra- 

] kor> hogy a döntés küszöbön áll. Hitler nem- 
■ zetvédelmi tanácsot nevezett ki Göring el- 
; nöklete és Rudolf Hess alelnöklete alatt.
I Mussolini az olasz hadsereg vezetése iránt in- 
j tézkedett, Anglia mozgósította flottáját, 

mialatt a lengyelek végrehajtották az álta­
lános mozgósítást. Párizsban tovább folyt 
a gyermekek és a polgári lakosság elszállí­
tása. a lengyel-német határon az incidensek 
egyre gyakoribbakká váltak; Danzigban a 
rendőrség címén működő német véderő soro­
zatosan letartóztatta a lengyel tisztviselőket 
és ezzel a lengyel jogok gyakorlásának az 
egész szabadváros területén végetvetett.

Hyen előzmények után este tiz órakor 
hozta nyilvánosságra a német kormány a köz­
leményt amely az angol-német tárgyalások 
megszakítását jelentette be. Ismertette ugyan­
akkor a feltételeket, amelyeknek alapján a 
német kormány hajlandó lett volna a lengyel 
kormány kiküldöttjével tárgyalni. Lapunk 
más helyén beszámolunk arról, hogy a len­
gyel és angol jelentések lényegesen eltérnek 
a tárgyalásokról kiadott alábbi német ver­
ziótól. Még a csütörtökről péntekre virradó 
éjszaka folyamán közölte a német rádió Dan­
zig csatlakozásáról szóló táviratváltást és 
Hitler proklamációját, amely a békés állapot 
megszüntetésének híradása volt. Ezen az éj­
szakán uj megpróbáltatások tragikus kor- ; 
szaka vette kezdetét az emberiség történél- j 
méhen. j

„Teljhatalmú megbizollhoz" ragaszkodott Berlin
Berlin, szeptember 1. (DNB) Csütörtök 

este a német kormány hivatalos közle­
ményt adott ki a diplomáciái tárgyalások 
bezárásáról. A közleményt a német rádió 
az este folyamán több ízben is felolvasta 
összes adóállomásain és a következőképen 
hangzik:

-,Az angol kormány a német kormány 
hoz augusztus 28-án intézett jegyzékében 
ítésznek nyilatkozott felajánlani közvetítő 
szolgálatait a német és lengyel kormá­
nyok közötti vitás kérdések közvetlen el­
intézésére. Az angol kormány nem ha­
gyott semmi kétséget aziránt, hogy ei- 
ismeri a sürgős intézkedés szükséges- 
ségét., abból az elvből indulva ki, hogy 
e vitás kérdések megoldása egész Euró­
pára nézve nagyfontosságu. A német biro­
dalmi kormány augusztus 29~i válaszában 
bár kétségét fejezte ki aziránt, hogy a 
lengyel kormány -hajlandó volna a kérdést 
rendezni, mégis késznek nyi'tejtikozott a béke 
érdekében elfogadni az angol közvetítést, • 
vagy sugalmazást.

Áttekintve az összes időszerű körülmé­
nyeket, a birodalmi kormány szükségesnek 
tartotta kiemelni jegyzékében, hogyha egy 
hirtelen katasztrófa veszedelmét ki óhajt­
ják kerülni, ebben a szellemben kész au­
gusztus 30-án estig fogadni a lengyel kor­
mány egy kiküldöttjét, azzal a feltétellel,

^tŐ Mküldött teljhatalommal llul.iy ezerL Kötelességének tart 
> endeékezzek nemcsak a tanácskozások, ha i közvéleménv törten ' - v nem a megegyezés és ean «wwa. ^lemeny tudomására hozzanem_ a megegyezés és egy szerződés meg­
kötése tekintetében is.

A birodalmi kormány kijelentette, hogy ,
a teljhatalmú lengyel kiküldött miegérke- j Lengyel országgal 
zéséig eljuttathatja az angol kormányhoz 1 > gg
az általa rján-lott megegyezés alapjait A 
’*hgyel teljhatalmú kiküldött megérkezé­
se helyett azonban a birodalmi kormány, 
mint közeledési álláspontjára való felele­
tet először a lengyel mozgósításról szóló 
hirt kapta. Csak 1939 augusztus 30-án éj­
félkor kapott a német kormány Henderson 
berlini angol követ utján az általános for­
mák között mozgó biztosítékot Anglia 
készségéről a közeledés kezdeténél való

teljhatalmú lengyel kiküldöttnek a német 
kormány által várt megérkezése elmaradt 
és igy a lehetséges közeledés német előfel­
tétele hiányzott, tekintve, hogy az angol 
kormány maga lépett fel a Németország 

I és Lengyelország közötti közvetlen köze-'
I ledés érdekében, a német külügyminiszté­

rium a legutolsó angol jegyzék átadása al­
kalmával az angol nagykövet tudomására 
hozta a német előterjesztéseket, melyeket 
arra az esetre készítettek, ha a teljhatalmú 
lengyel kiküldött megérkezett volna. Ezek 
az indítványok szolgáltak volna egy kö­
zeledés jogi alapjául.

A birodalmi kormány azt hitte, hogy 
igényt tarthat ilyen körülmények között 
arra hogy legalább á határidő lejárta előtt 
kijelöljenek egy lengyel1 személyiséget. A 
lengyel nagykövet időközben eljárt a kül­
ügyminisztériumban és a veile folytatott 
beszélgetés során kiderült, hogy nincs fel­
hatalmazva arra, hogy tárgyaljon. A ve- ; 
zér és a birodalmi kormány igy két napig - 
hiába várta a teljhatalmú iengyefl megbí­
zott megérkezését.

Ilyen körülmények között a birodalmi 
kormány indítványait gyakorlatilag visz- 
szautiacitottnak tekinti, habár azon a véle­
ményen van, hogy ezek az indítványok a 
helyzetnek megfelelőek, lojálisak és telje­
síthetők tettek volna. A birodalmi kor- . 
rnúny ezért kötelességének tartja, hogy a 
hoz velem érv tnd/vm <5 o ó t. ..»»» ~ jeíyyzé

Németországhoz akar-e tartozni, vagy Len­
gyelországhoz.

3. A korridor lakossága véleményének nyil­
vánítása érdekében e területen népszavazást 
kell elrendelni és a szavazásban részt kell 
vennie mindazoknak a németeknek, nkib 1918 tE 
január elsején ezen a területen laktak, nem­
különben azoknak a lengyeleknek, akik e j 
területen Születtek e határidő után, vagy az- j 
óta ott laktak, nemkülönben azoknak a né­
meteknek is, akiket ezekről a területekről 
Mutasitottaki A népszavazás pártatlansága 
érdekében azonnal nemzetközi bizottságot 
kell létesíteni, amelynek Olaszország, Szov­
jet-Oroszország, Anglia és Franciaország len­
nének tagjai. A népszavazás érdekében ezt a 
területet a legrövidebb idő alatt a lengyelek­
nek ki kell üríteni és el kell távolítani a rend­
őrséget a katonai csapatokat és politikai 
hatóságokat is. .

4. Kivételt képez ezen a területen Gdynia 
kikötője, amely elvben lengyel fennhatóság 
alatt marad. Az ezzel kapcsolatos vitás kér­
dések nemzetközi döntőbíróság elé utalandók.

5. A népszavazás lebonyolítására szükséges 
idő biztosítása érdekében és az előkészítő

I munkálatok céljaiból a népszavazás 13 hó- 
napnál előbb nem tartható meg.

6. Az átmeneti időre Németországnak 
Keiet-poroszországgai és Lengyelországnak

a tengerrel való összeköttetése érdekében 
utakat és vasutakat jelölnek ki.

7. A népszavazás során a szavazatok egy­
szerű többsége dönt a kérdésben.

8. A népszavazás után, tekintet nélkül 
ennek eredményére, Németországnak Danzig, 
gai és Kelet-Poröszországgal, valamint Len­
gyelországnak a tengerhez való közlekedése 
biztosítása és megőrzése érdekében, abban az 
esetben, ha ez a terület Lengyelország birte-

j kába megy át, Németország egy átvezető for- j 
galmi zónát kap Butow, Danzig, vagy Dir- ?

! Schau irányában, ahol autőstradát és vasút, j 
• vonalat építhet. A vasútvonal négy sinpáru 
I h°gy legyen és az autöstradával együtt 
! e&y kilométernyi Szélességű sávot foglal el,
I amely német szUverénitás alatt áll. A vasut 
; ugy építendő, hogy ne zavarja a lengyel vas- j 

útvonalakat, tehát födalatti vagy emeleti épít­
kezés volna. Ha a népszavazás Németország 
javára dönt, Lengyelország ugynezeket a jo­
gokat kapja meg Gdynia kikötőjéhez való 
lengyei forgalom biztosítására.

9. A korridornak a birodalomhoz való

Ne hagyja betegségét 
komollyá válni..

ön ugyebár tudja, hogy minden gyógyszer 
annál hatásosabb, minél korábban kezdik 
vele a betegséget kezelni.
Ne várjon Ön, amíg artcrioszklerózisa ösz- 
szes végzetes kórtüneteivel jelentkezik 
Most még csak nehezen emészt, fülzúgásaí 
és látózavarai vannak. Nagyobb forgalom 
az uccán már rosszullétet, szédülést okoz 
Álom alig jön szemeire és reggelenkint 
kipihenetlenül ébred. A vérnyomása emel- 
védik...' Vigyázat! Legfőbb ideje, hogy gon- 
doskodjon sajátmagáró! ! Urodonál lesz 
gyógyulásának egyik fötényezöje.

URODONÁL
mentesíti mérgektől a szervezetét,
Gyógyszertárakban és drogériákban kapható.

vsszacsatolása esetén Németország hajlandó 
a ehetőségekhez mérten lakosságcserét haj­
tan végre Lengyelországgal egyetértésben.

10. Ha Lengyelország különleges jogokat 
kér Banzig kikötőjére vonatkozólag, a 
csönösség alapján Németország ugyanilyen 
jogokat élvezzen a gdyniai kikötővel vak 
összeköttetésben,

H. Hogy Gdynia és Danzig területén az iz­
galmi légkör megszűnjék, mindkét kikötet 
kereskedelmi kikötenek kel] minősíteni min­
den katonai megerősítés és berendezés nélkül.

13. Heia félszigetet demiritarizálni kell.
13. Minthogy a német kormánynak több 

jogos panasza van a Lengyelország területé* 
elő német kisebbségekkel való bánásmód 
miatt s minthogy a lengyelek is hasonló pa 
naszokat emeltek, a két kormány aláveti 
magát annak, hogy a panaszok jogosságát 
nemzetközi bizottság vizsgálja felül és köte­
lezik magukat, hogy- megtérítik a kisebbte- 
geknek okozott anyagi és gazdasági kár.-

; , 14‘ Németország és Lengx-elo^zág köte­
ti magát, hogy az etnikai kisebbségek »za­
bad fejlődésének érdekében engedélyezik a 
szükségesnek vélt szervezetek megalakítását 
és működését.

15. Ezeknek a javaslatoknak alapján létre­
jött megegyezés értelmében Németország, és 
Lengyelország elrendeli mozgósított hadsere­
geinek leszerelését.

16‘ Németország és Lengyelország közös 
egyetértésben határozzák el a fenti intezke- 
desek meggyorsítására szükséges lépéseket.

A német kormány a fenti javaslatából 
írásbeli másolatokat juttatott el a francia, 
angol, japán és olasz követekhez, valamint 
az amerikai és szovjetorosz ügyvivőkhöz.

A német kormány elutasító jegyzékét kö­
vetően tragikus gyorsasággal követték egy- 
mást az események. Forster, Danzig gaum­
tere csütörtökön Hitlernél járt és megállapo­
dott vele Danzig formai visszacsatolásának 
módozatai felöl. Az éjszaka folyamán a kö- 
vekezö táviratváltást hozták nyilvánosság*”:

Förster távirata Hitlerhez: „Danzig visszatért
a Birodalomba"

üanzig, szeptember 1. (Rador). Forster a 
következő -táviratot intézte Hitlerhez:

„Aláírtam és érvénybeléptettem a követke­
ző törvényt Danzignak a német birodalomba 
való visszatéréséről, hogy véget vessek a 
danzigi nép rendkívüli boldogtalanságának:

1. szakasz; Danzig szabadváros alkotmá­
nya határidő nélkül feifüggesztetik.

2. szakasz: A törvényhozási és végrehajtó jj 
hatamat kizárólag a német államfő gyako- i 
rol ja.

3. szakasz; Mától fogva Danzig város terü­
letével és lakosságával együtt a német biro- \ 
daloir részét képezi.

4. szakasz: A német törvénykezés réglegte 
bevezetéséig a danzigi törvények az alkot 
mány kivételével érvényben maradnak.

Danzig, 1939 szeptember I.

FORSTER, Gauleiter s. k.
Danzjg és lakossága nevében kérem, járul­

jon hozzá ehhez a törvényhez és rendeje el 
törvény utján Danzignak a Birodalomhoz vilié 
csatlakozását.

Danzig hxiséggel és hálával bízza magát a 
Führerre.

Éjen a Führer!
FORSTER s. k.

Hitler válasza

a
két, amelyet Ribbentrop Sir Neville Hen- 
dersonnal közölt. A német kormány a kö­
vetkező alapon volt hajlandó tárgyalni 

a békés megegyezésről:

A német javaslat 
tizenhat pontja

1. Danzig szabadváros, mely jellegénél 
fogva is tagadhatatlanul német város, lakos­
ságának egyhangú követelése folytán azonnal 
Németországhoz csatolandó.

2. A korridor lakosságának a Balti tenger­
től a Marienwerder—Graudenz Uhuim 

Hitler a következő táviratot intézte Fors- 
terhez:

„Elfogadom Danzig szabadváros kiáltvá­
nyát a német birodalomba való visszatéré­
sére. Köszönetét mondok Fostemek és az ösz- 
szes danzigiaknak lojális magatartásukért, 
aminek hosSzu évek során bizonyítékát szol­

gáltatták. A Nagy-Németorsság teljes Szivé­
ből üdvözöl benneteket. A csatlakozásra «*>- 
natkozó törvény késedelem nélkül szenteeitee 
lesz. Kinevezem önt a danzigi terület polgári 
közigazgatásának vezetőjévé.

HITLER ADOLF s. k.“

Förster kiáltványa Danzig népéhez
Förster a következő 

Danzig népéhez:
kiáltványt intézte

közreműködésével kapcsolatiL'' Bár"a I

„Danzigi férfiak és asszonyok!

A 20 év óta várt óra elérkezett. Danzig 
visszatért Nagy-NémeterSzághoz. Hitler 
Adolf felszabadított bennünket. A horog­
keresztes zászló ma elsőizben leng a lengyel 
épületeken és az egész kikötőben. A régi 
városháza és a Szent Mária templom harang­
jai jelzik a felszabadítás óráját. Mondjunk kö­
szönetét a Mindenhatónak, aki erőt ad a 
Führernek, hogy kiszabadítson bennünket a 
Versailles! diktátum láncaiból. Mi, danzigiak,

Birodalomba

ma bodogok vagyunk, hogy a Birodalom pol­
gárai lehetünk.

Éljen a felszabadított és a 
visszatért Danzjg!

Éljen a Führer!
Danzjg, szeptember 1.“

Áremelkedés a belföldi öntvénypiacon. Te­
kintettel az ócska öntvényekben előállott 
hiányra, valamint a tüzelőanyagok drágulá­
sára, a belföldi gyárak úgy a kereskedelmi 
öntvények, mint a zománcozott öntvények 
árait emelték. Az emelkedés körülbelül 5—49 
százalék.
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illustration ‘ az ujjásziileíeti
Romániáról

„Románia: a királyi forradalom országa"
Bueuresti, szeptember 1. a „L‘Blustraticn“ 

című nagy francia folyóirat külön számot 
szentelt Romániának, „A nemzeti újjászüle­
tés és a királyi forradalom országáénak. 
Ebből a lapból vesszük az alábbi cikket, 
amelyet Charles Oulmont, az ismertnevü 
francia publicista irt:

, .Három évvel ezelőtt találkoztam először

sége, II. Károly király akaratának érvényre 
juttatásával fogja kivívni az egész világ 
hódolatát. Bevallom, büszkeség tölt el első­
sorban, mint franciát és másodsorban, mint 
emberismerö pszichológust, hogy nem té­
vedtem. Természetesen Romániáról és Fran­
ciaországról beszélgettünk akkor. A király 
a francia nép mély ismeretéről tett tanubi-

II. Károly király őfelségével, a főváros kö- j zonyságot előttem; éppen úgy. ismeri a fran-
zepében lévő palotájának dolgozó szobájá­
ban, amelynek egyszerűsége kontrasztban áll 
az egész épület dús pompájával és ahol a 
román király — mondhatni éjjel-nappal dol­
gozik. Az Uralkodó lekötelező szívélyesség­
gel fogadott. Az egész világ ismeri a király 
magas alakját, energikus és méltóságteljes 
tartását, nyílt, egyenes és átható tekintetét. 
De akinek nem volt alkalma látni őt mozdu­
latainak egyszerűségében, mosolyának szives 
eröteljességében, az nem ismerheti igazi 
egyéniségét, nem ismerheti azt, ami a ro­
mán király alakjában aktiv erő, határozott­
ság és harci kitartás olyan időkben, amikor 
szükséges a harc.

Szemtől szembe az Uralkodóval 
Május 1937.: Már akkor biztos voltam, 

hogy nem telik bele néhány hónap és őfel-

cia népet, mint a sajátját, amely mindennapi 
i megfigyeléseinek tanulmányi tárgya.. Amikor 

kiejti a szót: „Párizs“ — az Uralkodó vala­
milyen ismeretlen és erőteljes kedvességet 
visz a két szótagba. Az volt az érzésem, 
hogy őfelsége He de France kedves fényé­
vel sugározza be fővárosát és hogy tökélete­
sen testesíti meg Románia igazi lényét.

Románia egyik legjobb költője sajnálkozá­
sát fejezte ki egyszer előttem, hogy nem áll 
módomban érzékelni a varázst, amelyet 
II. Károly király, aki ragyogó rögtönző, a 
román szavaknak kölcsönöz, amidőn ősi ér­
telmükben használja azokat: „Visszaadja a 
román szavaknak egész izüket, életüket, úgy, 
ahogy azt egykor az önök nagy, költője, 
Joachim du Bellay kívánta.“

Károly király a román földművesek közöli
A Crusti professzor által vezetett királyi 

kulturális alapítványok jellegzetes környeze­
tében, a falu múzeumában, volt alkalmam 
újból látni a román királyt. Ezalkalommal 
nem szemtől szembe, hanem a földművesek 
között, akik az ország különböző tartomá­
nyaiból gyűltek össze, hogy megünnepeljék 
uralkodásának 8-ik évfordulóját. A földmű­
vesek magukra öltötték ezen ünnepélyes és 
családi nyitány alkalmából ünnepi viseletű­
ket, amelyet egyetlen toll és egyetlen ecset 
sem tudna kellőképpen visszaadni. Látni kell 
ezeket az azúr színeket, a csipkék arabeszk- 
jeit, az élénk virágokat, amint rájuk vető­
dik Bueuresti aranyos napja. Hogy szereti 
a román király ezt a falusi művészetet! Bi­
zonysága ennek a Foisor-kastély, a sinaiai 
kastély termeinek berendezése, amelyeket 
ennek a művészetnek kézimunka tárgyai 
díszítenek.

A király a falvakért

• Valóban nem véletlen az, hegy a junius 1 
8-iki ünnepségek ezzel a megható ceremó- \ 
niával vették kezdetüket: II. Károly király j 
szüntelenül azon fáradozik, hogy a városi 
lakosság technikai ismereteivel fel javítsa 
a falusiak életnívóját. A király fia maga is 
azoknak a kézimunkásoknak első sorában ’ 
található, akik a falvak fejlesztésén fáradoz- j 
nak. Csak néhány hét telt el azóta, hogy ^ 
Roosevelt elnök kifejezte Gusti professzor, j 
a n wyorki világkiállítás román csarnokának

hercegnek, aki néhány pillanattal azelőtt 
szállt ki a Lalouette által vezetett repülő­
gépből a mezőre. Milyen boldog-an issza a 
király a vizet, amikor eszébe jut ez a „ki­
rályi emlék“!

Majd ősz aggastyán ad át a királynak egy 
díszes papírlapot.

Annak a földdarabnak az ajándékozási ok­
mánya, amelyen nyolc évvel ezelőtt a büszke 
gépmadár leszállt és ahol a román király 
először kapott vizet hazájában, hegy szóra­
ját oltsa.

A király emlékezőtehetségé

Másodnap még egy olyan tulajdonságot 
van alkalmam feljegyezni, amely igen jel­
lemzi a román királyt : széleskörű emléke­
zőtehetségét, amelyet mindazok csodálnak 
akik ismerik. Nemcsak beszélgetésekre, 
tényekre, de arcokra is emlékezik. Egy 
földműveshez, 'aki kilépett a sorból, hog,y 
köszöntse a. királyt, a következő szavakat 
intézte:

— Nem emlékszem keresztnevedre (a 
király családi nevén szólította őt), de úgy 
hiszem, az én századomban teljesít értél 
szolgálatot. Igaz ez?

— Igen, Síre, de akkor még liataiabb 
voltam.

__Én is__ mondta mosolyogva a. király.
r— És nem viseltem szemüveget, ez vál­

főbiztosa előtt csodálatát II. Károly király | toztatta meg ki nézésemet.
társadalmi fáradozásai iránt és ama királyi 
gondviseléssel szemben, amelyet — ez a népe 
fölé hajolt uralkodó — a földművesek irá­
nyában tanúsít. Eszembe jutnak azok a sza­
vak, amelyeket őfelsége intézett hozzám ez­
zel kapcsolatosan:

„A földműveseket hosszú ideig az operett- 
hősökhöz hasonlították. A modern emberben 
a spártai szellem nem kell, hogy teljesen el­
nyomja az athéni szellemet.“

Eljutottunk a falu múzeumához, amely a 
Kiseleff körút végén van. Ezt a körutat —
a bueuresti Avenue du Boist, gyönyöru 1
házak sora szegélyezi, közepén pedig büsz- j 
kén emelkedik ?. diadalív, a szövetségesek ■ 
győzelmének jelképe. jj

A királyi gépkocsi nagy gyorsasággal ha- ^ 
iád át a monumentális kapu alatt,, őfelsége, j 
aki szinte ugyanolyan fiatalnak néz ki, mint * 
a trónörökös, kiszáll az autóból és kezét

— Egyáltalán nem vnuztál meg. Hi­
szen ezért ismertelek fel, — igyekezett a 
király megvigasztar..-. a földművest és 
rr. ásodszor nyuj+otta kezét feléje.

A király mély kegyelettel őrzi atyjának 
emlékét. Bukaresti és sinaiai dolgozószo­
báját megboldogult atyjának, Ferdinand 
királynak képei díszítik és aki oda belép, 
az az érzése, hogy találkozik annak gon­
dolkodó alakjával, aki velünk együtt küz­
dötte meg a háborút.

Szükségszerűen vissza kell térnem állan­
dóan az ifjúság témájához.

A helyes nevelés

II. Károly király számára valóságos lel­
ki szükséglet az, hogy necsak fiának, Mi­
hály vajdának a tanulmányait állandóan

I megfigyelhető a fiatal herceg könyv iránti 
érzéke olyan időkiben is, amikor nem áll az 
iskolai fegyelem befolyása alatt.

A katona-király ugyanazt a magatartást 
tanúsítja a hadsereggel, mint az ifjúsággal 
szemben. Gamelán tábornok azokon a na­
pokon, amelyeket a hadgyakorlatok alkal­
mával a király közelében töltött, megfi­
gyelte, hogy a király ugyanazzal a barát­
sággal kezeli a legegyszerűbb katonákat, 
mint ahogyan az országőrök és a földmű­
vesekkel bánik.

Nem elégszik meg csupán rendeletek ki­
adásával és ellenőrzésével, akarja látni azt 
25! hogyan születik meg a rendeletek vég­
rehajtása, mindent sajátmaga akar meg­
ismerni, úgy, hogy néha még a legénység 
kosztját is megizleli.

A nép boldogságáért
Hogyan fejezhetném be méltóbban ezt 

a rövid rajzot H. Károly királyról, akinek
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portréját könyvben szeretném megrajzol­
ni, mintha meghatottsággal emlékezem 
azokra a szavakra, amelyeket Őfelsége 
anyjának, Mária királynénak betegségéről 
mondott előttem. Még mindig a fülemben 
cseng az a hangsúly, amelyet ennek a szó­
nak adott és amely azóta örökké fájó lett 
számára:

— „Az én anyám ...“
A tett látogatások során megerősödött 

bennem a meggyőződés:
„Harcolnod kel néped javáért. Mjég ha 

a nép nem isvetne számot ezzel, milyen 
fontossággal bírhat ez a tény, ha általa a 
legfőbb jó, a nép boldogsága teljesedik 
be.“

Elkészüli a román nemzeti vagyon
tékára

Pop Traian miniszter nyilatkozata
Bueurestiszeptember 1. A nemzeti lel­

tár minisztériuma élén Traian Pop prof esz 
szarral, rendkívül' intenzív tevékenységet 
fejt ki. Számontartja Románia vagyonál- 
lagát, hogy katalogizálja azt és állandó 
kimutatást készít arról, hogy adott eset­
ben bárki megtudhassa milyen gazdagság­
gal rendelkezik Románia. Traian Pop pro­
fesszor hónapokon keresztül fáradhatatla­
nul dolgozott, hogy eredményesen fejezze 
be ezt a munkát. E célból az ország kü­
lönböző részeiben ellenőrző utakat tett ab­
ban a tudatban, hogy7 a való helyzetet nem 
mutathatja ki néhány — talán nem is — 
megfelelően felkészült tisztviselő jelen­
tése. f

Ellenőrző körútjáról visszatérve Pop 
Traian professzor a -következő nyilatkoza­

tot tette az újságírók előtt:
— Hosszú ellenőrző körutam során az 

ország különböző helységeibe látogattam 
el. E látogatások során a közigazgatási 
közegek jelentése alapján igyekeztem tisz­
tázni a közvagyon helyzetét. Meglehetősen 
örvendetes konklúzióhoz jutottam, ameny- 
nyiben megállapítottam, hogy a leltározá­
si munka legnagyobb sikerrel befejező­
dött. E munka során teljes leltárt sikerült 
készíteni a községekhez, megyékhez és az 
államhoz tartozó ingatlanokról. Ezeket a 
leltárokat nem tekintjük véglegeseknek. A 
közigazgatási utón létrejött leltárokat kü­
lönböző technikai és jogi műveletekkel ki 
kell egészíteni, amelyek azután a nemzeti 
vagyon végleges leltárát fogja eredmé­
nyezni.

nyujtja azoknak a becsületes embereknek, - „ . - . , , ,, . i ~ ..
akik boldog-ok hogv hódolatukat fejezhetik . ellenőrizze, de meg azokat is, akiket kira- j gasi kísérlet címen jegyzőkönyvet keszi-
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Devizacsempészés miatt elítélték 
az Európa utazási iroda megbízottját,

aki vasúti jegyeket akart vásárolni Jugoszláviában
Timisoara} szeptember 1. (Az Uj Kelet j jegyiroda megbízottja közölte a vámható- 

tud.) Ritka érdekességei devizakihágási \ Ságokkal, hogy7 mi a célja és milyen össze- 
ügyet tárgyalt tegnap a temesvári törvény set Akar maovWai -mm™ 
szék szüneti tanácsa, amely előtt Holitsch 
Imre, a fővárosi Európa menetjegyiroda 
megbízottja szerepelt vádlottként. Az ügy 
még hónapokkal ezelőtt kezdődött és most 
a törvényszék meglepő Ítéletével nyert egy 
előre befejezést.

Holitsch Imre a zsombolyai határállo­
máson keresztül Jugoszláviába igyekezett, 
szabályszerű útlevél birtokában. A vámha­
tóságok kérdésére közölte, hogy nagyobb 
mennyiségű lej és dinár van nála, mert 
azzal a megbízatással utazik Belgrádba, 
hogy ott a menetjegyiroda számára ju‘- ) büntetését kérte, 
goszláv vasúti jegyeket vásároljon, a kész- ! 
let kiegészítésére. A vámhatóságok azt az 
érvet nem fogadták el, hanem devizakihá

get akar magával vinni, szándéka tehát 
nem büntethető.

Az állam képviselője viszont azt fejte­
gette, hogy a devizacsempészés kísérlete 
kétségtelenül beigazolódott Holitsch vallo- 

j masa révén is, amely szerint nagyobb 
i mennyiségű pénzt akart kivinni az ország- 
\ bóll Azt is beismerte Holitsch, hogy egy 

párizsi kirándulás résztvevőd számára 
akart jegyet vásárolni, ami nem tartozók 
a menetjegyiroda szokásos tevékenységi 
körébe. Ehhez a műveletihez külön enge­
dély kellett volna. Ezért a vádlott meg-

ki előtte. A hivatalos szónoklatok sora kö- ; J Y2 fla „kollegáinak nevez. A szellemi ne­
vetkezik és hirtelen a király arcát mosoly ; vetéssel kapcsolatosan Őfelsége a követke- 
boritja, tiszta csengéssel nevet: ódát recitál- j zőkben foglalta össze előttem nézeteit: 
nak, amelyet egy 11 éves kislány költött j — Szeretem, ha valami nem túlságosan 
tiszteletére. Bár a kislány nem igen ismeri a könyvszerü. Az iskolában is jó, ha inkább

I az életnek dolgoznak, még akkor is, ha a 
j könyvekhez kell folyamodni. Veszedelmes 
I eltávolodni az emberektől. Igyekezzünk 
I nem túlságosan „iskolásoknak“ lenni.

helyesírást és a nyelvtant, költői képzelő 
erőről tesz tanúságot és II. Kárcly király, 
aki a költök lelkes csodálója. mélyen meg­
hatódik.

Egy emlékezetes vizeskorsó

Csak néhány momentumot kell idéznem, 
hogy megértessem, mennyire indokolt az az 
elnevezés, amelyet az ország adott vezetőjé­
nek: a földművesek királya és az ifjúság ki­
rálya. Egy fekete, bárson- os szemű, tavaszi 
naptól barnított arcú parasztasszony házá­
nak kutjából egy korsó vizet nyújt át a ki­
rálynak: Nyolc évvel ezelőtt ugyanaz a fia­
tal földműves asszony adott vizet a királyi

íme, egy érdekes részlet, amely II. Ká­
roly király nevlői érzékét bizonyítja.

Ha Mihály naigyvajda könyvszekrényé­
nek polcai még meglehetősen- üresek, ez 
annak tudható -be, hogy ezeken a polcokon 
csak azok a könyveik sorakoznak fel, -ame­
lyeket a nagyvajda már olvasott. Csak az 
a könyv van bekötve, amelyet a fiatal her­
ceg gondosan áttanulmányozott. Ezáltal

tettek, a pénzt pedig elkobozták. Hiába 
hivatkozott Holitsch airra, hogy cége meg­
bízásából szabályszerű módon akart vas­
úti jegyet vásárolni a jugoszláv főváros­
ban, a vámhatóságok megindították ellene 
a bűnvádi eljárást.

A törvényszék előtt Holitsch arra hivat­
kozott, hogy cégének engedélye volt a Ju­
goszláviában- eszközlendő jegyvásárlásra 
és igy semmiféle vétséget nem követett el. 
Különben is a vámhatóságok első kérdésé­
re közölte, hogy milyen mennyiségű pénz­
összeg van nála, igy tehát nem is történt 
kísérlet a pénz titokban való ki vitel éra 
Holitsch védője ugyancsak arra hivatko­
zott, hogy a deviza-csempészés kísérlete 
csak akkor büntethető, ha ez a kísérlet va­
lóban beigazolódott. Jelen esetben a menet

A törvényszék hosszas tanácskozás után 
bűnösnek nyilvánította Holitsch Imrét és 
devizacsempészés kísérlete címén 25.000 
lej pénzbüntetésre ítélte, egyben pedig el­
rendelte a nála talált pénznek az állam ja­
vára való elkobzását. A vádlott fellebbe­
zést jelentett be az ítélet eliten.

MINDEN Hölgyet
értesítek, hogy tanulmányutamról haza­

érkeztem.

Ella Kozmetikai Intézet
Hirsch Ella

Cluj, Reg. Ferdinand 11. Etaj I. (Gólya 
épület). Legmodernebb francia és angol 
kozmetikai újdonságokkal állok a n. é. 

hölgyközönség rendelkezésére.
Tanitványkiképzés, olcsó árak.

>
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HÍMEK
A nemzeti.eyelé-siigyi miniszter rendeleté 

az elemi iskolai ^anSzemélyzet beosztásáról. 
Bucurestiböl jelentik: A romániai közoktatás­
ügy tökéletes működése a tanszemélyzet és 
az iskola közötti kapcsolat összhangjának 
fokozása érdekében is elhatározta, hegy 
ugyanazokat a rendelkezéseket foganatosítja 
az elemi iskolai oktatás terén is, mint ame­
lyek a középiskolai oktatás torén érvén)- ben 
vannak a tanszemélyzet kirendelésével és át­
helyezésével kapcsolatosan. A miniszteri ha­
tározat értelmében nem rendelhetők ki azok 
a tanítók, akiket ebben az évben helyeztek át 
egyik helyről a másikra és az egyik iskolá­
hoz kinevezett tanító vagy tanár nem helyez­
hető át még ugyanabban a városban, vagy 
községben sem másik iskolához. Hasonlókép­
pen nem rendelhetők ki más iskolákhoz azok 
a tanítók sem, akiknek kis gyermekeik van­
nak és minden egyes városban ás községben 
a tanszemélyzet elosztásánál figyelembe kell 
Vermi a tanárok és tanítók családi és személyi 
körülményeit is, a kirendelésnél pedig figye­
lembe kell venni a tanító rangfokozaíát is, 
amint az egyébként az elemi iskolai oktatás­
ról szóló törvény is előírja. j

I
— Éjjeli rablótámadás Temesvár kül­

városában. Temesvárról jelentik: Hoch- 
masm Dezső temesvári magántisztviselőt az 
éjjeli óráikban a Buziási-uton két cigány 
támadta meg és agyba-főbe verte, majd 
megluscrelték, hogy elrabolják pénztárcá­
ját. Hoehmamn segélykiáltásaira a járóke­
lők ártalmatlanná tették a cigányokat, 
akikben a rendőrség CMdäras Adam és 
Carpaci Trifu rovottam11 tu egyéneket is­
merte fel A rablótámadás áldozatát sú­
lyos állapotban szállították kórházba, míg 
a két cigányt letartóztatták.

— Tiltott műtét következtében meghalt 
egy szerb lelkész félesége. Temesvárról je­
lentik: Beregszó községben hirtelen meg­
betegedett Ianosev Milután szerb lelkész 
felesége, Ianosev Amália huszonnyolc éves 
asszony. Az orvosi vizsgálat megállapította 
hogy lanosevné tiltott műtétet hajtott 
vegre önmagán és állapota annyira súlyos­
sá vált. hogy -az orvosi segítség későinek 
bizonyult. A szerencsétlen asszony szörnyű 
szenvedések után tegnap meghalt. A vizs­
gálat megállapította, hogy lanosevné ter­
hességének hatodik hónapjában kisówdfe 
meg a műtétet, amely már eleve halálos 
veszéllyel járt. A tragikus eset nagy meg­
döbbenést keltett a szerb társadalom kö­
reben. ahol a lelkész felesége közbecsülés- 
rek örvendett. ;

szélhámosság miatt letartóztattak 
egy volt ügyvédet. Temesvárról jelentik:
A rendőrség tegnap letartóztatta dr. Re­
ményig Rezső volt temesvári ügyvédet, aki 
az utóbbi években sorozatos szélhámossá­
gokat követett el és a bíróságok több ízben 
hosszabb szabadságvesztésre Ítélték. Dr. 
Reményi nemrégen szabadult Id a fogház- 
bol és abból tartotta fenn magát, hogy a 
Hadirokkantak Lapja cimü újság nevében 
előfizetéseket gyűjtött a temesvári válla­
lat ok tők Nagyobb összegeket vett fel a 
Karner és Proohaska cégtől, sőt még a te- 
mesvari nemet konzulátustól is sikerült 
előfizetést kapnia a lap számára. Közben 
•azonban kiderült, hogy a lap már évekkel 
ezelőtt megszűnt. Reményinek nem volt 
joga annak nevében eljárni, az általa kiál- 
iitott előfizetési nyugták pedig hamisak 
voltak, a rendőrség eddig 17 hamis nyug­
tat talált, mig Reményi beismerte a terhé­
be rótt csalásokat. Letartóztatása után át- 
kisertek az ügyészségre, ahol büntetett 
eloeietere való tekintettel vizsgálati fog­
ságba helyezték. Dr. Reményi Rezső egyéb 
-ént mar evek óta nem tagja az ügyvédi 
kamarának, mert hadirokkant létére nem 
folytatott ügyvédi gyakorlatot.

\ — Személyazonossági igazolvány nélkül
i S0nki nem hagyhatja el Nagyváradot. Nagy- 
j Táradról jelentik: A nagyváradi recúörható- 
j sá^ közölte a lakossággal, hogy sem vona- 
j ton, sem automobilon, kocsin, vagy bár­

milyen jármüven, de még gya.cgs serre: sem 
léphet túl senkisem a város sorompóin ha 
személyazonossági igazoh ánnyal n?m rendel­
kezik. Akiknek tehát személya?.r>nossági iga­
zolványuk nincs és el akarnak utazni a vá­
rosból, azoknak a rendőrségen soron kívül Ilí- 

j állítják igazolványukat. Félreértsek elkerü- 
; végett tudni Keli tehát, hogy nemcsak 

külföldre való utazás esetén, de belföldön 
vadő utazásnál is a személyazonossági igazol­
vány nélkülözhetetlen. Fontos körülmény a 
személyazonossági bizonyítványok meg'szerzé- 
sénél, hogy mától kzdve elegendő az állam­
polgársági bizonyítvány bemutatása, ha azon 
az érdekeltnek születési helye és időpont:a 
meg van jelölve.

— TemCsmegyében még 20.000 vagon búza 
vár eladásra. Temesvárról jelentik: a me­
gyében és Temesváron egyaránt lassú ütem­
ben folytatódik a gabenaértékesitési tévé- i 
kenység. Jelenleg a vásárlók számára nem 
áll rendelkezésre egyetlen uszályhajó sem, 
mert valamennyi Bráilában állomásozik és 
ezért csak a vasúti szállítás lehetősége ma­
rad fenn, ami nagymértékben késlelteti az 
eladásra kínált búzamennyiség felvásárlását. > 
Temes-mcgye buzafeleslegét 25.000 vagonra j 
becsülik és ebből mindeddig csak 2800 va- j 
gont vásároltak meg a szövetkezetek. A ga­
bonakereskedők és a malmok egyelőre tar­
tózkodnak a vásárlástól, mert az uj rendel­
kezések úgyszólván lehetetlenné tették mű­
ködésűket. A megyei termelők viszont attól 
tartanak, hogy buzafölöslcgüket nem tud­

ják majd elhelyezni a piacon, tekintettel 
| urra, hogy a kormány az egész ország terü- 
’ leiére csak 50.000 vagon intervenciós vásár­

lását vette számításba és ebből nem juthat 
20.000 vagon Temes-megyére. a malmok re­
mélik, hogy az illetékes tényezők még idejé­
ben segítségükre sietnek és megengedik az 

3 elsőrendű minőségű bánsági búza ötszázalék­
kal csökkentett áron való vásárlását, ami 
ismét lehetővé tenné, hogy nagyobb tételeket 
vásároljanak a termelőktől.

— Deák Eugen dentist szabadságáról ha­
zaérkezett, rendeléseit ismét megkezdte. 
Str. Corches 2.

, — összeszurkálta édesanyját, majd felvágta 
ereit egy 17 éves fiú. Csemovicból jelentik: 
Megrendítő családi dráma történt Bukovina 
fővárosában. Szófia Duches 30 éves hoti-ni 
asszony már három éve különváltan él fér­
jétől, aki viszont Hotinban maradt két gyer­
mekével, a 17 éves Móriccal és leánykájával.
A különváltan élő asszony most bizalmas 
barátságba került egy csernovi ci kereskedő­
vel és az anyának ez az eljárása érthetően 
bántotta volt férjét és annak gyermekeit. A : 
tegnapi napon a fiúgyermek békiteni így eke- ; 
zett édesanyját és arra kérte, térjen vissza i 
Hotinban élő férjéhez. Az asszony azonban , 
kereken visszautasította fia kérését, alti erre ‘ 
kijelentette, hogy visszatér Hotinban elő ‘ 
édesapjához. Arra kérte édesanyját, csórna- ■ 
gólja össze részére ruhaneműit és adjon pénzt 
a vasúti költség fedezésére. A ruhanemű 
összecsomagolása közben a fiú még egyszer 
kérlelni kezdte édesanyját, hogy térjen vissza 
a családi körbe, amikor pedig az hajthatatlan 
maradt, a fiúgyermeket dühroham fogta el, 
előrántotta éles kését és azzal több mély 
életveszélyes szúrást tett édesanyján. A vér 
láttára a gyermek még jobban elvesztette 
önuralmát, a kezében levő késsel felvágta ütő­
ereit és meilbeszurta magát.

— Halottasház-alapitvány Sternberg Izidor 
emlékére. Marosujvárról jelentik: A május 
elsején elhunyt Sternberg Izidor malomtulaj­
donos és hitközségi elnök emlékére a meg­
boldogult hozzátartozói, élükön Sternberg 
Józseffel, alapítványt létesítettek, amelynek 
összegéből halottasházat (ohelj építettek. A 
halottasház szölichot első napján kerül fel­
avatásra. Az avató beszédet a chevra elnöke, 
Goldenfeld Manó fogja megtartani.

Hárommilliós lopás Temesmegyében. 
Temesvárról jelentik: A temesvári csendőr­
légiót értesítették, hogy ismeretlen tettesek 
az elmúlt éjszaka behatoltak a OBánátkomlós 
községi állomásfőnök irodájába, ahonnan 
hárommillió lej értékű vasúti jegyet vittek 
el. Ezenkívül az állomási pénztárból elloptak 
háromezer lej készpénzt.. A vakmerő betö­
rőknek a tett elkövetése után sikerült el­
szökniük. A csendőrség által megindított i 
nyomozás adatai szerint a betörők az irodá­
nak a váróterem felé eső ablakát észrevétle­
nül bevágták és ezen az ablakon keresztül 
hatoltak be a helyiségbe. A nagyszabású 
betörés ügyében a csendőrség a legerélye­
sebb nyomozást vezette be.

A világ egy márkáját sem lehet össze­
hasonlítani a

Vermouth Branca
készítménnyel!

Hazassag. Katz Rózsi és Stern Hermann 
szívesen látják rokonaikat, jóbarátaikat és 
ismerőseiket Clujon szeptember 3-án délután 
2 órakor a Paris uccai nagytemplomban tar­
tandó egyházi esküvőjükre. (M. k. é. h.)

Házasság. Ezúton hívjuk meg rokonain­
kat, barátainkat és ismerőseinket f. hó 3-án, 
vasárnap (Oradea, Fuchs Mór u. 7 sz.) dél­
után 2 órakor tartandó egybekelés! ünnepé­
lyünkre. Guttmann Muci Oradea és Rosenberg 
Edmund Satu-Mare. Sürgönyeim: Guttmann 
Oradea, Fuchs Mór u. 7.

j ~ Házasság. Friedmann Jolán Uioara és 
; Bárány József Cáréi szeptember hó 3-án 
j tarják esküvőjüket Újváron, melyre szive- 
i 8611 látják rokonaikat és ismerőseiket.

— Eljegyzés. Keller Reizi és Farkas 
László Ludus, jegyesek. (Műiden külön érte­
sítés helyett.)

— Weisz Annus Marghita és Fléger Vil- 
í mos Satu-Maré jegyesek. (Minden külön ér- 
! tesités helyett.)
j — Genuth Sári és Stern Iosif Satu-Mare 
j jegyesek. (Minden külön értesítés helyett.)
I Junger Rózsi Orastie és Neumann Ti­

bor oki. droguista Hunedoara jegyesek. 
(Minden külön értesítés helyett.)

— Markovits Ibolyka Cluj és Szegálí 
Marton Cluj jegyesek. (Minden külön érte­
sítés helyett.)

1 — Augusztin Mausi és Fuhrmann György
Temesvárról jegyesek. (Minden külön érte­
sítés helyett.)

— Veszedelmes betörőket fülelt le a fe­
jérdi csendó'rség. A kolozsmegyei fejérdi 
csendőrség hosszas nyomozás után két ve­
szedelmes betörőt tartóztatott le Szabó Já­
nos és Grigore Tacas személyében, akik a 
megyében számos lopást, betörést és utónál- 
lást követtek el. A csendőrségi kihallgatásuk 
alkalmával többek között beismerték, hogy 
ok fosztották ki Iuliu Sabou campesti gaz­
dálkodó gazdaságát és Stefan Sabau Fejérd 
községi gazdálkodó házát, ahonnan külön­
féle mezőgazdasági felszereléseket, méhka­
sokat és egyéb tárgyakat vittek el, összesen 
mintegy, 60 ezer lej értékben. Ezenkívül még 
más bűncselekmények is terhelik a lelkiis- 
mei etűket. A veszedelmes betörőket a csend- 
őrség a felvett jegyzőkönyvekkel együtt át­
adta a kolozsvári ügyészségnek, amely a to­
vábbi eljárást fogja azután lefolytatni.

— Felhívás Cluj és vidéke kereskedelmi 
Céheihez, pénz- és biztosítási intézeteihez, 
valamint mindennemű vállalathoz, a Szamos- 
tartományi Magántisztviselők Céhe (szakmai 
szervezete),, illetve annak állásközvetítés! osz­
tálya ezennel felhívással fordul a céhek vál­
lalatok és intézetek igen tisztelt vezetőihez, 
hogy amennyiben tisztviselőre, tisztviselőnőre 
speciális képzettséggel, kereskedelmi alkal­
mazottra, vagy kiszolgálónőre (bármilyen 
szakmában) volna szüksége, úgy fordulja­
nak -bizalommal állásközvetitési osztályunk­
hoz annál is inkább, miután jó és megbíz­
ható munkaerők vannak nálunk előjegyzés­
ben és azokat díjtalanul közvetítjük. Szamoe- 
tartományi Magántisztviselők Céhe állásköz- 
vetitési osztály Cluj, Str. Nicolae Iorga 16 
szám. Telefon 16-39.

— Orvosi hir. Dr. Pop Leoni da, a Börgyo- 
gyászati Klinika vezető tanársegédje szabad­
ságáról hazaérkezett és rendeléseit Str. N. 
Iorga 2. alatt d. u. 5—7 között újból meg­
kezdte. °

— R. Czerjék Ilonka hegedübanitását meg- 
ezdte. Újonnan jelentkezőket jutányos 

áron vallal. Str. Gh. Baritiu 16/a,

— Sirkó'avatás. Néhai Kupferstein Jakab 
sir kőavatása folyó hó 3-án, vasárnap d. e 
10 órakor lesz megtartva az uj temetőben, 
melyre az ismerősöket ezúton hívja mer a 
Kupferstein-család. 6

— Sirkó'avatás. Bergfeld Saul sirköava- 
tása vasárnap d. e. 11 órakor lesz az ortfa 
uj zsidó temetőben.

— Értesítés. Néhai Fischer Saraimé szept. 
3-ára kitűzött sirkőavatása elhalasztódott. 
Fischer Samu és gyermekei.

ÖHh. kóser flekken süU
s Cariiielbc»

.. , A clujI ”Beth Abraham“ vezetősége 
vsztelettel értesíti t. tagjait és templomláto- 

i fat°1> a Sr. Gh. Baritiu 8. szám alatti
j /maházában megkezdődött az imaszékek 
! bérbeadása. A bérbeadás hétköznapokon dél- 
I J“»* 8 és 9 között, vasárnapokon pedig 
I délutan 3 és 9 óra között történik. Tekintet- 
I tel arra, hogy az idén a Szelichesz-napok 

C3ak néhány napig tartanak, a régi bérlők 
\ Jogait a bizottság csak folyó hó 9-ig, azaz 
; a következő szombatig fogja fenntartani.

F.e.Ikeri tehát mindazokat az érdekelteket,
! aklk üléseiket továbbra is fenntartani óhajti 
: 3ák, hogy ülésjegyeiket annál is Inkább szi- 
] veskedjenek mielőbb kivá tani, mivel az el- 
í főrangú kántoraikon kívül sikerült még ez 
) évben az imaháznak az üléseket is kénye:- 
, mesebbé tenni, amiért is nagy érdeklődés 
i ™utatkozik az ülések iránt és a zsúfoltság 
í eikerulese végett csakis ülésjegy felmutatása 

mellett lesz szabad az ünnepek alatt a temp- 
> lomba belépni.

EGYESÜLETI ÉLET

ANTON ROSENZWEIG
CLUJ, Piata Mihaj Viteazul 37__33

Telefon: 27-22.
Buchhandlung. Fondát-Gegründet 1890

DnSD
Héber könyv, gyapjú- és sejyemtaleszek, 

valamint mindenféle rituális cikkek 
nagykereskedése.

wbím, «¥61$ és mcobizhalő 
Palesztina! információkat

___ akar, f01 dúljon bizalommal

sz Uf Kskf palesztinul információs osztályához
dávaMTd-Aviv) amelv^^S Knílla.p0,dott a. »Hamadrich“ információs iro- 
vezetése alatt in A? py,d \-S’ Kc.chavi (a romániai Zsidó Párt volt főtitkára) 

es Palesztina elismerten legjobb információs szervezete.
Az Uj Kelet paleszíinai információs osztálya

felvilágosításokkal szolgál:
1. Kereskedelmi ügyekben
?’ ftafri alaPitasok; vámtarifák, munkaviszonyok kérdésében 
o. dl tositasi ugyekben
4. Személyi- és családi ügyekben
5. A paleszíinai elhelyezkedés minden ágában

* Pénzbefektetési és ingatlanvásárlási ügyekben.

A Hamadtich elvállalja:
1. ingatlanok kezelését
% K?™kémk éí mini!eP,aÍ,a földbirtokok adminisztrálását* Kereskede.mi és magántermészetű megbízások elintézését.

Hamadrich irodához.raEgy°egyszerü iiiWmádó illctéke^m31^11 a
axjgforroaddkértoel epridf|U|ea kflldendó be kiadóhiv^lnn.;^ k,> ame,y

i — A kolozsvári Mizrachi ezúton is közli. 
I hoőy Str. Gh. Baritiu 10 alatt levő imaheiyi- 
{ ségében a nagyünnepek alkalmával is lesz 
I minjan férfiak és nők részére, ülésekre igényt 
j tartók jelentkezhetnek az imahelyiség ben 
: öflután 3 9-ig. Kellemes hangú elöimádko- 
j tokról gondoskodás történt, 
í A Zsidó Nemzeti Szövetség maros vásár -
! he,vi helyicsoportja ismételten felhívja Maros- 
i vásárhely zsidóságának figyelmét az: évek óta 
I fennálló héber kurzusaira. A közeli hetekben 
j uj kurzusokat akar nyitni a helyicsoport ab- 
\ ban a reményben, hogy a város zsidósága ab- 
i 18tneri a héber nyelv elsajátításának fontoa- 
I ságát. és meg fogja ragadni az alkalmat, hogy 
j ezeken a kurzusokon résztVegyen. Jele 11V 
j 62311 lehet a cionista irodában Szentgyörgy 

u. 2. I. em. Itt közöljük, hogy a marosvásár- 
Balesztina-bizottsá^ minden vasárnap 

dé.előtt 11—12 órakor ad információkat a 
Palesztinái ügyek iránt érdeklődőkne. 

í ^ ^s* Sz. temesvári helyicsoportjá-
I "ak. ÍfjuSá^ i^ntiszteiete. A temesvári 
I . e y^eport ezévben is megrendezi ifjúsági 
: I^;”t:sfteletét Ros Hásáná és Jóm Kipour 
I 2ka ,mávxal (szeptember 14, 15, 23-án és azok 
í 1 °ff. ln a zsidd líceum tornatermében. Je- 
: en ezm lehet a helyicsoport irodájában Ti- 
I ™5,?4a)ra L Sr- Gh- Lazar 5. n. em. (Telefon

®rth* kései flekken soil
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Megindul a német 
támadás
(Első oldali cikkünk folytatása)

Hitler ezután a következőket mondotta:

Tegnap este közölték velem, hogy még 
gondolkoznak, ha vájjon és milyen mérték­
ben fogadhatják el az angol javaslatokat. 
No, az én békeszeretetemet nem lehet gyen­
geséggel, vagy éppen gyávasággal összeté­
veszteni. Tegnap este elhatároztam maga­
mat tehát és közöltem az angol kormány­
nyal, hegy az adott körülmények között nem 
látom a lengyelek részéről annak komoly 
szándékát, hogy velünk tárgyalásokba bo-

|>ferstem Jakab 
vasárnap d. e.

uj temetőben, 
|n hívja meg a

Uil sirköava- 
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ííáLkozzanak. Miután az utóbbi időben 25

3da, a Bőrgyó- 
édje szabad- 

keléseit Str. N. 
patt újból meg-

Mtárincidens fordult elő, tegnap, egyetlen 
éjszaka 14 határincidens történt, közöttük 
három súlyos, ezért elhatároztam, hogy Len­
gyelországgal ugyanazon nyelven beszélek, 
amelyet ő használ velünk szemben hónapoik 
óta.

— Elhatároztam, hogy hozzálátok cél-

amely erre hajlandónak mutatkozik. Nem 
akarok harcolni gyermekek és asszonyok 
ellen és ezért utasítottam a német légi 
haderőt, hogy támadásait kizárólag kato­
nai célpontokra korlátozza.

Lengyelország az elmúlt éjjel támadást 
mtezett német terület ellen.

Reggel 5 óra 45 .perc óta viszonozzuk a 
tüzelést és bombára bombával, mérges 
gázra, mérges gázzal válaszolunk. Aki ma­
ga eltávozik azeemberlességtől, úgy nem 
várhat mást, mint cselekedteineik viszon­
zását.

i ^rája készen talál bennünket arra, hogy 
í megvédjük becsületünket, jogainkat és sza­

badságunkat. Dicsőséges katonai hagyomá­
nyainktól áthatva, a Führerbe vetett töret­
len bizalmunkkal indulunk a harcba a német 
nép reménységeiért és a Birodalom nagy­
ságáért.“

A napiparancs igy végződik:
— Számunkra egyetlen megoldás létezik 

csak: a győzelem.'

Berlin, szeptember 1. (Rador). A háború 
esetére alkalmazott összes preventív intézke­
déseket életbeléptették, a csütörtökről pén­
tekre virradó éjszaka a légvédelmi szervek 
személyzetét álmából keltették fel, úgy, 
hogy hajnalra a védelem teljes felkészült­
ségben volt. A magánautók legnagyobb ré­
szét elrekvirálták és a különböző egységek­
hez osztották be. Az uccákon ingyen oszto­
gatták a lapok legutolsó kiadásait.

Német verzió a lengyel elutasításról

i tanítását meg- 
>ket jutányos 

Ii6/a.

jaink megvalósításához. A célok a követ­
kezők:

1. A danzigi kérdés megoldása.
2. A korridor kérdésének megoldása.
3. Gondoskodás arról, hogy a lengyel- 

német viszonyban olyan változás követ- j 
kezzék be, amely biztosítja a két állam bé- I 
kés együttélésének lehetőségét. Nem tud- ! 
juk eltűrni azt, hogy az ország keleti ha- | 
tárán a n yuigtalanságnak és a zavartkeltés í 
nek ez az eleme továbbra is fennmarad- j 
jón. Elhatározott szándékom, hogy addig 
harcolok, amig vagy a jelenlegi kormány ; 
fogadja el az előzetes feltételek teljesítését !

másik lengyel kormány lesz.

— Ezt a harcot bárki éllen is addig fody 
i tiaWk, amig nem látom biztosítva a német 
I birodalom jogait és biztonságát.
I ' tua önökhöz fordulok és a német

néptől áldozatot kívánok, erre meg van a 
jogom. Hajlandó vagyok a magam részéről 
is meghozni minden személyes áldozatot. 
Németországban nem lehet olyan nélkülö­
zés, amelyet ne vállalnék magam is.

— Képviselők, gualeiterek! Elváram, 
hogy mindenki maradéktalanul teljesíteni 
fogja kötelességét. Defetizmusnak nincs 
helye a német sorokban. Ezzel kapcsol&to* 
éan semmilyen kifogást nem fogadok eh 
Az én feladatom a német nép hangulatá­
ról gondoskodni, a gauíleiterek körzeteik­
ben, a többi vezetők a kisebb helységek­
ben tartoznak a közhangulat irányításáról 
gondoskodni.

London, szeptember 1. (Rador). a londoni 
német nagykövetség ügyvivője csütörtökről 
péntekre virradó éjszaka félnégy órakor a 
Reuter ügynökség tudósítója előtt a követ­
kező nyüatkozatot tette:

,,A birodalmi kormány Lengyelország vá­
laszát várja a német javaslatokra. A 16 pont 
elfogadására nem szabtak határidőt. Ezek 
nem kérést jelentenek, csupán tárgyalás 
alapját szolgáló javaslatok. Lengyelország 
magatartása, miután nem küldött teljhatab 

I mu megbízottat Berlinbe, a valóságban a 
I tárgyalások elutasítását jelenti.“
I A Rador távirati iroda egyidejű jelentése 
* szerűit berlini körök azt állítják, hogy né- 
I met részről csütörtökön kérdést intéztek 
I Eipsky berlini lengyel nagykövethez, hogy 
i tud-e arról, miszerint Lengyelország elküldi

megbízottját Berlinbe tárgyalásokra. Lipsky 
kijelentette, hogy erről semmit sem tud. 
Egy óra múlva újból megjelent a külügymi­
nisztériumban és kijelentette, hogy Lengyel- 
ország ilyen tárgyalásokra nem hajlandó és 
egyébként is elutasítja Németország javas­
latait.

Németország részéről erre újabb jegyzéket 
akartak átnyújtani, de Lipsky kijelentette, 
hogy ezt a jegyzéket nem áll módjában át­
venni és ezzel távozott.

Német részről kijelentették, hogy Lipsky 
magatartása a helyzetet csak még jobban 
kiélezte.

Berlin, szeptember 1. (Rador). a berlini 
lengyel nagykövetségről szerzett hir szerint 
Lipsky követ, valamint a követség tisztvi­
selői kara továbbra is Berlinben tartózkodik.

flz angol verzió: Lengyel kiküldött készült
Berlinbe

Hitler gondoskodik utódlásáról
Bármit is mondjanak ellenfeleink, egyet mondotta, midőn a hatalom megszerzésére 

elfelejtettek velem kapcsolatosán. Neveze- . irányuló harcunkat elindítottuk • ha olyan 
tesen azt, hogy én ezt a fogalmat: kßpitu- j olyan erős a mi akaratunk, akkor nincs
m%°~ nT ™merem- K!szen voltajm a í hatalom, amely velünk szembeszállhat. 
világháborúban, mint a nemet hadsereg Patetikus felhívással fejezte be Hitler 
önkéntes katonaja, a végső áldozatra. Má- a Reichstagban elmondott beszédét, a szo-

London, szeptember 1. (Rador). Az, aho­
gyan a német kormány beállítja az utóbbi 
napokban lefolyt tárgyalásokat, nem fejel 
meg a tényeknek. Augusztus 29-én Hitler 
közölte az angol nagykövettel, hogy más­
napra teljhatalommal felruházott lengyel 
megbízottat vár Berlinbe, hogy az a viszály 

í megoldásáról tárgyaljon. A Führer közölte 
azt is, hogy időközben elkészítheti a lengyel 

s kiküldött elé terjesztendő indítványait.
! A lengyel kormány tárgyalni akart
5 Varsó, szeptember 1. Hivatalosan jelenti 
: a Pat: A lengyel kormány elfogadta az an­

gol kormány közvetítő akcióját, mely háború el­
kerülését és közvetlen lengyel-német tárgya­
lások kezdetét célozta. A vonatkozó nyilat­

kozatot tegnap eljuttatták Berlinbe. Válasz­
képpen a német kormány nyüvánosságra 
hozta az esetleges tárgyalások feltételeit, 
majd néhány órával később megkezdte a 
háborúskodást.

Berlin, szeptember 1. A német távirati 
iroda jelenti: A londoni rádió szerint Hitler 
nem értesítette az angol kormányt Danzig 
és a korridor kérdésének megoldásával kap­
csolatos javaslatairól. Német részről hivata­
losan közük, hogy a csütörtökön este közzé­
tett javaslatokat szerdán este közölte Rib- 
bentropp teljes szövegükben Sir Neville 
Hendersonnal, Anglia berlini nagykövetével. 
Von Ribbentropp szóbelileg is részletesen 
ismertette a javaslat főbb pontjait.

tói kezdve nem akarok egyéb lenni, mint a 
német birodalom első katonája. Ismét ké­
szen a végső áldozatra. Ezt a tábori ru­
hát addig nem fogom levetni, amig a né. ] 
met győzelmet ki nem vívtuk, vagy pedig j 

én egy német vereséget nem fogok meg- j 
érni. j

Ha valami történik velem, első utó­
dom Goring marsall legyen. Ha öt is 
baj érné. akkor Rudolf Hess követ­

kezik.
Nekik is tartoztok ugyanazon szolgálat­

készséggel és engedelmességgel, mint amit 
nekem nyújtottatok. Ha Hess is kidőlne, 
akkor egy a legvitézebbekből és leg jobbak­
ból alakult tanács válassza meg az uj ve- j 
zért. j

— Kijelenthetem, hogy 1918 november l 
soha többé nem fog megismétlődni. Gyá- j 
'»anak és árulónak nincs helye közöttünk. ! 
arra könyörtelenül fog lecsapni az igazság- j 
szolgáltatás ökle. Ha maradéktalanul egy- 
ségesek leszünk, úgy nincs olyan baj. ; 
ame y fölött ne tudnánk úrrá lenni. Ezt

Hitler kiáltványa: hadüzenet
kásos „Deutschland Sieg Heil!“ felkiáltás­
sal, amelyet a birodalmi gyűlés sokszoro­
san megismételt.

Megszavazzak Danzig csatla­
kozását

Hitler beszéde után Göring bejelentette, 
i hogy Frick birodalmi belügyminiszter uj

törvényjavaslatot terjeszt a birodalmi gyű­
lés elé. Frick belügyminiszter felolvasta 
Danzig szabadvárosnak a német biroda­
lommal való egyesítéséről szóló törvényja­
vaslatot, amey kimondja, hogy Förster ál­
laimtörvénye Danzig és a birodalom egye­
sítéséről azonnal német birodalmi törvény- 
nyé válik. A birodalmi gyűlés képviselői 
egyhangúlag szavazták meg a törvényja­
vaslatot.

Göring ezekkel a szavakkal zárta be az 
ülést:

— Meggyőződésünk, hogy ebben a Len­
gyelországtól s a versaiUesi igazságtalan­
ságoktól reánk erőszakolt harcban győzni 
fogunk.

Varsó, szeptember 1. (Rador). A Havas 
távirati iroda jelenti: A varsói rádió bejelen­
tette, hogy Hitler kancellárnak péntek reg­
gel a birodalmi gyűlés előtt elhangzott beszé­
dét Lengyelország hadüzenetnek vette.

London, szeptember 1. (Rador). Reuter: 
Angol hivatalos körökben kijelentik, hogyha 
Hitlernek a német néphez intézett kiáltvá­
nya egyet jelent — mint ahogy látszik — a 
Lengyelország címére szóló hadüzenettel, úgy 
Anglia és Franciaország teljes mértékben és

magát alávetni a Németország által kijelölt 
megalázó helyzetnek. Mégha békefeltételeket 
is diktálnak, akkor sem szokásos a legyőzött 
hatalom tárgyaló megbízottjától azt a jogot

* megtagadni, hogy utasítást kérjen kormányá-
• tói. Tulajdonképpen azt kérték Lengyel- 
i országtól, hogy vesse alá magát olyan eljárás­

nak, amit Csehszlovákia elnökével szemből
j alkalmaztak. Tehát küldjön megbízottat Ber- 
I hnbe, aki a lengyel kormány előtt teljesen 
l ismeretlen feltételek alapján döntött volna._ _ v-’*1 x i^ '-ív/rv tuao iau 'UflU4)lX, V oilldi,

véglegesen el vannak határozva a lengyel s Lengyel körök azt is cáfolják, hogy csti-
líArmánnval CTAmKPn,' __ ... ......................... J ’

a német csapatok átlépik a határt
Berlin, szeptember 1. (Rador). Förster dan- 

dgi államfő tegnap magához kérette Burck- 
hardt professzort a népszövetségi danzigi 
főrnegbizottját, akivel közölte, hogy péntek­
től lógva Danzig visszatér a német biroda- 
^°r:: kebelébe. Burckhardt professzor és
munkatársai még a péntek délután folyamán 
fagyták Danzigot és Kelet-Poroszországba 
ataziak. A népszövetségi főbiztosság épülő­
ké felhúzták a horogkeresztes lobogót.

kormánnyal szembeni kötelezettségeiknek ma­
ximális teljesítésére. A brit kormány fel- 
fogása szerint a lengyel kormánynak teljesen 
jogában állott elutasítani egy olyan kötele­
zettség vállalását, amit a német kormány 
akart rákényszeríteni. Ami a csütörtökön 

! este a sajtóval közölt 16 pontot illeti, han- 
I goztatják, hogy azokat nem is ismertették 
; a, lengyel kormánnyal. A brit kormány han­

goztatja, hogy azokat közölni kellett volna 
a lengyel kormánnyal és időt hagyni annak, 
hogy tanulmányozás alá vegye abból a szem­
pontból, sértik-e Lengyelország életérdekeit, 
amiket Németország — mint az angol kor­
mányhoz intézett írásbeli közleményében ki­
jelentette — tiszteletben kíván tartani.

Varsó, szeptember 1. (Rador). Reuter: 
Lengyel kormánykörökben kijelentik: Termé-

. törtökön határincidensek történtek volna, le- 
I szögezik viszont, hogy Kattowitz környékén 
l nagyarányú német csapatösszevonásokat je- 
I leztek.

Varsó, szeptember 1. (Rador). A PAT ügy- 
. nökség megállapítja, hogy a lengyel terület 
í elleni támadástól függetlenül Hitler kancel- 
I lar kiáltványa formális támadó-nyilatkozat 
i Lengyelország ellen. A német támadást né­

hány órával azután indították el, hogy a ber­
lini lengyel nagykövet közölte a német kor­
mánnyal, hogy a lengyel kormány jóakarata 
magatartást tanúéit a brit kormánynak a 
béke fenntartására irányuló erőfeszítéseire 
vonatkozólag. Ez a váratlan támadás az 
egész lengyel nemzet azon szilárd elhatáro­
zásába ütközik, hogy védekezik és végig­
folytatja küzdelmét szabadságának, jogainak 
és becsületének védelmében.

uurv . L Cl 111 tk-
tekben a lengyelországi katonai célpontok I szeteS' ho§3; Lengyelország nem volt hajlandó 
semlegesítése érdekél>en, ! _ m

Moscicky kiáltványa a lengyel néphez

A danzigi forintot 70 birodalmi pfen Lg ár­
folyamon váltják be. A Danzigban tartózkodó 
üiföídi diplomatákat értesítették a szabad­

tárosnak a birodalomhoz való csatlakozásá- 
ugyanakkor biztositottáik őket a teljes

Védelemről.
Bériig szeptember 1. (Rador). A rádióállo- 

ismertette a német hadvezetőség követ- 
kező közleményét:

Führer, legfőbb hadseregparancsnok
^deleiére

a hadsereg utasítást kapott a Birodalom 
védelmére, 

ángyéi támadás feltartóztatása végett 
a német csapatok mindenütt átlépték a 
a határt( hogy ellentámadásba menje- 

. nek át.
—gihaderők rajai rész tvesznek a müvele-

Brauchitseh tábornagy felhivása 
a hadesereghez

Berlin, szeptember 1. (Rador). Von 
Rrauchitsch tábornagynak a hadsereghez és 
a lakossághoz intézett felhivása a következő­
képpen hangzik: Katonák, ütött az óra midőn 
meg kell mutatnunk, hogy kik vagyunk. Most 
midőn műiden lehető eszközt kimerítettünk, 
a fegyvereknek kell dönteniök. Jogaink tuda­
tában indulunk harcba egy biztos cél felé: a 
gerrnanizmus tartós biztosításáért és a német 
élettérnek az idegen támadások elleni védel­
méért, valamint a világuralmi követelések

Párizs, szeptember 1. A párizsi lengyel > 
nagykövetség nyilvánosságra hozta Moscicky i 
lengyel köztársasági elnöknek a lengyel nem­
zethez intézett proklamáciőját, amely a kö­
vetkezőképpen hangzik:

„Az elmúlt éjjel a mi évszázados ellensé­
günk támadó hadműveleteket kezdett a len­
gyel állam ellen. Ebben a történelmi pilla­
natban az ország összes polgáraihoz fordu­
lok, abban a mély meggyőződésben, hogy az

egész nemzet a hadsereg főparancsnoka és 
a véderő mellé áll, hogy megvédjék a sza­
badságot, a függetlenséget és a becsületet 
és méltó választ adjanak a támadóknak, úgy, 
ahogy ez már nem egy szer megtörtént a né­
met-lengyel kapcsolatok történelmében. Az 

egész nemzet, Istentől megáldva egy igazsá­
gos és szent ügyért való harcában hadserege 
mögött zárt sorokban sorakozik fel a harcra 
és a végső győzelemre. Varsó, szeptember 1.“

í ellen.

A régi német hadsereg hagyományainak 
büszke örököse, a fiatal nemzeti szocialista 
hadsereg igazolni fogja a belé helyezett bi­
zalmat. A Führer legmagasabb vezénylete 
alatt akarunk harcbaszállni és győzni. Hi­
szünk a német nép elhatározásában és egy­
ségében. Ismerjük a német hadsereg hatal­
mát és erejét. Bízunk a Führerben. Isten 
nevében előre Németországért!“

A tengeri haderőkhöz intézett napiparancs 
többek között ezeket tartalmazza: 

„Elhangzott a Führer szózata. A döntés

flz első német légitámadások
.sf=Ptemb=r 1- (Rador). Reuter: A községre is. de kárt abban sem tettek. Vé- 

leagyel radio pen teken reggel közölte, hogy | gin légitámadást vezettek a

^ i ÄSkorridor városai ellen 
A PAT közü: Németország részéről az 

első támadó lépést a csütörtökről péntekre 
virradó éjjel követték el. A német repülők j 
megtámadták Puck helyiséget, amely Gdynia í 
közelében a lengyel tengerparton fekszik és 1 
bombákat dobtak le. Bombázták a repülő- 
teret is, de kárt nem okoztak. Bombákat > 
dobtak a lengyel Pomerániában lévő Zukow í

le az ottani repülőgépgyárra, de bombáik 
nem találtak célba. Három Gdyniára dobott 
bomba a vízbe esett. A német csapatok meg­
indultak Ciechanow és Alawa lengyel váro­
sok ellen. Németország támadása Lengyel- 
ország ellen igy befejezett ténnyé vált.

Varsó, szeptember 1. (Rador). PAT: 
Szeptember 1-én hajnalban a német birodal- 

(Folytatás a 8-iJc oldalon.)
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S P BRT
Országos teniszverseny 

Aradon
Arad, szeptember 1. (Az Uj Kelet tud.) Az 

alkeriileti teniszszövetség az aradi bajnoki 
verseny után újabb nagyszabású meghívásos 
teniszversenyt rendez szeptember 4 5-én a 
Gloria teniszpályáin, amelyet három verseng- 
számban (férfi egyes, férfi páros és vegyes 
páros) bonyolítanak le.

A versenyben résztvesz Tanasescu Constan­
tán, a legjobb román teniszjátékos, aki több 
angliai és riviérai versenyen győzött és az 
európai élgárda legjobbjai közé tartozik. Ta- 
nasecu Constantin mellett M. Badin is részt­
vesz a versenyen, aki szintén egyik legjobbja 
az országnak.

A két neves bucurestá éljátékoson kívül 
meghívta a szövetség Pusztayt és Dőczyt 
Kolozsvárról, Erős Csibit Bucurestiből, a 
Kadima két kiváló versenyzőjét, Ungárt és 
Barth á t Temesvárról, továbbá Willert Luf 
gosról.

Természetesen a legjobb aradi férfi játéko­
sok, úgymint Farkas, Albert, Terea.ru, Craz- 
nic dr, Margittay dr, Wechsler stb. is részt- 
vesznek a versenyen, mig a hölgyjátékosok; 
közül a resicai Stróblné, Albertné, Crazrnc 
dr-né, Irgl Izabella. Földessi n. stb. vesznek 
részt.

!*li ajság a sportvilágban?
Közöltük már, hogy a Romániai Makltabi 

Szövetség ezévi országos bajnoki teniszver­
senye Nagyváradon lesz szeptember 9, 10, 
11 és 12-én. A versenyen a Haggibbor a kö­
vetkező versenyzőivel képviselteti magát: 
Radóné Erdős Lilly, Schwartz Klári. Erdős
Sva, Blatt I és Blatt II.

*

A Ripensia egy idő óta nem szerepelteti 
Marksteinert, aki az egyik mérkőzésen meg­
sérült. Másrészről a temesvári csapat veze­
tősége tárgyalásokat folytat az UDR vezető­
ségével a játékos átigazolása érdekében. A 
tárgvalások olyan előrehaladott állapotban 
varnak, hogy valószínűleg Marksteiner már 
játszani is fog az UDR legközelebbi mérkő­
zésén. Az UDR nagyobb összeget fizet a ki­
váló középcsatárért.

■x
Az Arasz Lerdamba tervezett evezős Európa- 

bajnokságokat elhalasztották. Lehetséges, 
hogy későbbi időpontban még az idén meg­
rendezésre kerül az év evezöseseménye.

*

A Nemzeti Bajnokság B) küzdelme vasár­
nap veszi kezdetét. Az Északi Liga második 
csoportjának vasárnapi programja a követ­
kező: Öltül—Victoria Sepsiszentgyörgyön,
Monopol—Ind. Sármei Marosvásárhelyen, 
Barkochba—Olimpia Szatmáron, Crisana— 
Törekvés Nagyváradon, Cimentul—Universi­
täten Tordán.

*
Svájcban a területi beosztás megváltozta­

tását kérik az egyesüetek. Az érdekeltek azt 
mondják, hogy a jelenlegi beosztás nem igaz­
ságos, mert vannak egyesületek, amelyek egy 
ősz-tavaszi idényben csak 2000 kilométert 
utaznak, vannak viszont olyanok, amelyek­
nek több mint 10.000 kilométert kell utazniok. 
Ilyen egylet négy van: Téssin, Chiasso, Lo­
carno és Bellinzona. Úgy kell megcsinálni a 
beosztást — követelik az érdekeltek —, hogy 
minden egyesületnek legfeljebb 4000 kilo­
métert kelljen utaznia.

*

A fut bal 1 szövetség elhatározta, hogy szep­
tember 24-én propaganda futballmérkőzése­
ket rendez, amelynek során a köveifkezö 
meccsek kerülnek lebonyolításra: RomániaB)
—Basarabia Kiserlevben, Észak-Erdély—Bu­
kovina Csemovicban, Bánság—Oltenia Craio- 
ván, Bucuresti—Muntenia és Bucuresti—Iasi 
Iasiban. A válogatott csapatokat a szövet­
ségi tanács állítja össze.

A Bánátban akció indult meg, hogy a bu- 
zaértékesitési akcióba vonják be a magánke­
reskedelmet is. Az aradi búza értékesítő bi- 
zottság elhatározta, hogy emlékirattal for- : 
dúl a földművelésügyi minisztériumhoz, 
amo’ytől azt kéri, hogy a buzaértékesités 
munkájába kapcsolják be a magánkereske­
delmet is. Ezt a bizottság úgy képzeli el, 
hegy, biztosítsanak a búzafelvásárlás terén a 
magánkereskedelemnek éppen olyan kedvez­
ményeket (visszleszámitolást, stb.), mint a 
szövetkezeteknek. Abban az esetben, ha ez 
nem leime lehetséges, az intervenciós vásár­
lással megbízott helyi szövetkezetek kap­
csolják be a magánkereskedelmet, mert eb­
ből a megoldásból úgy a komoly adókat fi­
zető magánkersked:lemnél:, mint a gazda­
társa da’omr.ak haszna lenne.

KÖZGAZDASÁG
Bucurestiben csökkent forgalom mellett 
szilárdabbak az árak a világpolitikai 

események hatása alatt
Bucuresti, szeptember 1. A bukaresti 

Kereskedelmi és Iparkamara, a kereskedel­
mi piac helyzetéről a következő jelentést 
adta ki:

Gyarmatáru: Élénk kereslet mutatko­
zott a következő cikkekben: cukor, liszt, 
rizs, faolaj, stb. A nagykereskedők raktá­
rai kellően fel vannak: szerelve. Az árak 
maradtak, csak a szappan mutat gyengébb 
emelkedést.

Szeszes italok: A nemzetközi helyzet 
miatt nincs üzletkötés. A vagonhiány mi­
att a lebonyolítások szünetelnek. Az árak 
váltakoznak és nincsen semilyen irányzat.

Gyapjú: Az előző héttel szemben a ke­
reslet emelkedett, a lerakatok nincsenek 
kellően ellátva, az árak tíz százalékkal 
emelkedtek, a forgalmi adók emelkedése 

j folytán. i
Gyapot: Gyenge kereslet, az árak a for- 

gahmadó és repülőilleték emelkedése foly- 
tán szökkentek. Szilárd irányzat.

Cérna: Üzlettelenség. A lerakatok sóik 
belföldi kevés külföldi áruval vannak el­
látva. A devizaárak emelkedése folytán 
drágult árirányzat mutatkozik.

Kézmüáruk: Bőséges árufedezet mellett

mérsékelt üzletkötés, szilárd árak.
Bőr*- és cipészet! áruk: Korlátozott meny 

nyiségü készletek mellett stagnáció. Üzlet­
kötés csak csizmában és bakkancsokban 
jelentkezik.

Építészeti anyagok: Az előző hét lenyo­
mott árszínvonalán folytak üzletkötések. 
A készletek vagonhiány miatt deszortál- 
tak.

Deszkaáruban jelentéktelen üzlet van. A 
gyáraknál aránylag kisebb, a ierakatoknál 
kielégítő készletek. Árirányzat nincsen.

Vasáruk: vasbetonvas kivételével kielé­
gítők a készletek, a pangás az előző hetit 
túlhalad ja: Hitelmegszoritásak történtek;, 
változatlan árak.

Petróleumtermékekben szilárdak az 
árak, főleg tüzelőanyagokban. Az iparvál­
lalatok részéről koksz iránt élénk a keres- \

Júliusban háromszor anuyi búzái 
exportáltunk, miét az 1938. év hasoaií 

Időszakában

A Gabcnaexporiőrök Szövetsége által öse- 
szeállitott statisztikák szerint julius hónap­
ban a következő mezőgazdasági termékeket 
exportáltuk:

1939. 1938.
júliusában 

(vagon tételekben)
Búza 8.512.1 3.304.5
kukorica 3.154.2 907.1
árpa 2.205 639.9
rozs 227.8 81.5
bab 19.8 177.4
borsó 87.7 44.9
lencse 1.5 2.7
repce 239.1 693.3
napraforgómag — 102.2
tökmag 17.5 47.3
olajpogácsa 440.4 779.2
egyéb 12.1 138.9

összesen: 14.917.2 6.916.8

let.
Tűzifa: A forgalom az előző heti forga­

lomnak kétszerese. Vagonihiámy miatt 
gyenge kínálat.

Droguok és vegyi termékek: Mérsékelt 
eladások, kivéve a szappanban, amelyben 
élénk kereslet mutatkozik. Megszorított 
hitelek, szilárd irányzat.

A fentiek szerint az ezévi júliusi gabona- 
exportunk kétszer akkra volt, mint az 1938. 
év hasonló időszakában. Az ezévi mennyiség­
nek háremnegyedrészét Németország és 
Olaszország vette át, amint az a következő 
táblázatból is kitűnik:

Exportáltunk (vagon tételekben számítva): 
Olaszországba 6.283.5
Németországba 5.315.5
Cseh- és Morvaországba 1.190.6
Görögországba 232.9
Más álamokba 894.7

összesen: 14.917.2

A fenti adatok szerint az erösvalutáju ál­
lamok júliusban keveset vásároltak mező­
gazdasági termékeinkből.

A ttomé® Nemzeti Bank 
hivatalos devizaárfolyamai s

30%-os kvóta — 
30%-os kvóta —

141.52—143.59 
662.40—672.75 
663.09—673,44 

76.11—77.28 
31.88—32.36 

3.78—3.85 
*0.50—41.50 

25—21 
4.68—4.7?

Dollár —------------------------------

Palesztina! font — — — —
holland forint-------- — — —
svájci frank — — — — — 
francia frank — — — — — 
márka — — — — — — — 
pengő — — — — — — — 
csehkorona (Prága hivatalos) 
szlovákkorona (Pozsony hiv.) 4,58—4.77 

Az exportból eredő, szabadforgalomba hoz­
ható devizakvóták árfolyamai szilárdak. 
Bucuresti ben tegnap délig a következő árfo- 
-vamok alakultak $d:
angol font, 30%-os sazbadkvóta 1410—1420
angol font, 20%-os kvóta--------  1460—1470
angol font, 40%-os kvóta — — 1163—1170 
dollár, 30%-os szabadkvóta — — 320
svájci frank, 30%-os kvóta — — 75.—
francia frame, 20%-os sz.-kvőta 8.08

8.30
185

56.50
80

francia frank, 
holland forint,
belgas, 30%-os —------------------
svédkorona, 30%-os kvóta —

A B) lista kompenzáció® árfolyamai;
font angol árukra---------------  1250 lej
font más államok áruira — — — 1365 „
font angol gyarmatok áruira — — 1300 „
belgas------------------------------------ 48—49 „
holland forint - - — — — 140—142 „

A kormány szigorúan ellenőrizteti a ha- ; 
lászati törvény betartását. A kormány ren­
deletét küldött a prefekturákra, amelyben 
elrendeli, hogy a községi szervek fokozottab- j 
ban ellenőrizzék a halászati törvény betartá- * 
sát, főleg olyan irányban, hogy csak az ha- } 
lásszon, aki valamelyik elismert halászati ! 
egyesület tagja. A községek elöljárósága j 
köteles a lakosság tudomására hozni azt is, 
hogy folyóvízben lent és kendert áztatni 
tilos. I

fi vámhivatalok hivatalos deviza- 
árfolyamai szeptember hóoapra

Bucuresti, szeptember 1. A pénzügyminisz­
ter rendeletet küldött a vámhivatalokhoz, 
amelyben szeptember hónapra a következő 
hivatalos devizaárfolyamokat állapította 
meg:
Aranyfont 
arany dollár 
arany svájci frank 
arany francia frank 
angol font (papír)
Palesztinái font 
egyiptomi font

1.122.77 lej 
230.71 „ 

44.52 „ 
9.04 „ 

662.40—672.75 „ 
663.09—673.44 „ 
679.65—890.— ..

Közöltem
újévi üdvözletei

az Ui KELET

ROSHASANAI
számában,

amely rendkívül gazdag tartalommal, szeptember 14-én jelenik meg. Ily módon 
jókívánságai eljutnak minden rokonához, ismerőséhez és üzletfeléhez és egyúttal 
támogatja a Keren Kajemetet is, a palesztinad földvásárlás alapját. A közlési dij 
kevesebb, mint amennyibe a névjegyek és boríték, valamint a szétküldés posta-

költsége kerülnének.

Egyszerű üdvözlet, folytatólagosan közölve — — — — — — 30.— lej
Egyszerű üdvözlet, külön sorban — —- — — — — — — — 50.— lej
Egyszerű üdvözlet, külön szöveggel — —- — — — — — — 100— lej 
Nagyalakú keretes üdvözlet üzletek, vállalatok, egyesületek részére 250.— lej

Küldje be üdvözlete szövegét és a megfelelő összeget (postabélyegben is) vagy 
közvetlenül a kiadóhivatalhoz, vagy vidéki fiőkkiadóhivatalaink és megbizottaink 

bármelyikéhez, vagy adja át a Keren Kajemet munkatársának.

dollár 141.52—143.59
holland forint 75.61—76.76
svájci frank 31.95—32.43
francia frank 3.78—3.85
török lira 82.------ S3.
olasz lira 7.172
márka 40.50—41.50
pengő 26.50—27.—
svéd korona 34.15—34.75
belgas 24.03—24.35
cseh- és szlcvákkorona 5.98—6.07
dinár 2.898—3.05
lewa 1.60—1.68
drahma 0.99—1.—
zloty 22.23—23.75

A fenti árfolyamok szeptember 
szavonárig érvényesek.

1-től visz.-

jgAuitt mBsiu
Szombat, szeptember 2.

Bucuresti. 7.30: Ritmikus torna, rádióba- 
adó, reggeli hangverseny, háztartási, orvosi 
tanácsok. 13: Időjelzés, időjárás, kulturális 
hírek, sport, vízállásjelentés. 13.10: Déli 
hangverseny. Közben: Sporthírek. 13.40: 
Hanglemezek. 14.15: Hírek, idöjárásjelentés, 
rádiőhiradó. 14.30: Hanglemezek. 15: Hírek. 
16.45: Előadás. 17: Az ország őrsége szerve­
zet órája. 18.15: A munka és jókedv szervezet 
órája. 19.15: Operettrészletek. 20.40: Dalok 
21.15: Német tánclemezek. 22: Hírek. Majd: 
Hírek idegen nyelveken.

Jeruzsálem. Délután 1.30: Hirek, Felix 
Weingertner hangversenye. 1.40: Hirek hé­
berül. 5: Könnyű zene. 5.30: Lemezek. 6: 
Rebeka Österreicher felolvasása a palesztinéi 
nők feladatáról. 8: Hamavdil. 8.05: J. Jicchak 
felolvasása a Mbbuc életéről. 8.15: Pontos idő, 
időjárás, hirek héberül. 8.30: M. Rabbinovits 
a zsidó folklórról. 8.50: A rádió zenekarának 
hangversenye. 9.30: Pontos idő, időjárás, hi­
rek angolul. 9.45: Tánczene.

Budapest I 7.45: Torna, hirek, hangleme­
zek. 11: Hirek. 13.10: Beszkárt-zenekar. 
13.40: Hirek. 14.30: Hanglemezek. 15 30: Hí­
rek. 18.35: Hanglemezek. 19.35: Énekszámok. 
20.15: Hirek. 20.25: Cigányzene. 20.50: >.ÉÜ" 
szer és csemege“. Előadás. 22.40: Hirek. 23: 
Zongoraszámok. 24: Cigányzene. 1.05: Hirek-
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UiJ KELET

M APU
7. OLDAL, 1

*
Palesztináiban uj kiadásban jelentek meg 

Ábrahám Miapu könyvei, az uj-héber iro­
dalom első regényei. Uj, szépen kiállított, 
illusztrált kiadásban. Érdekes és erősen 
meggondolkoztató tünet ez az uj kiadás.
Arra 5 ah ■ a kiadók, köztudomas szerint 
óvatosak, nem prédálják el a pénzüket 
makulatúrára — hogy Mapu regényei még 
dem évültek el, még nem avasod-tak mú­
zeumi tárggyá. Arra vall, hogy közönsé­
gük van, hogy széles rétegekben olvassák

— irodalomtörténészek, fflolo- =t3“
'gusok böngészgetnek bennük. 1 6

Pedig a világ nagyot fordult az Ahá- 
vát Ción, az Ásmát Somrón és az Ájit Cá- 
vuá megjelenése óta. Más lett az irodalmi 
irányzat, más a nyelv, más a zsidó élet és 
a zsidó olvasóközönség. Ez a 80 év felér 
akár ezer esztendővel !

A romanticizmus, aminek szellemében, 
Sue meg Dumas pere nyomában sántikál- 
va, Mapu a regényeit megírta, alaposan 
kikopott a divatból közben. A zsidó töme­
gek. amiket a szépirodalom. a fantázia és 
az érzés erejével akart uj utakra terelni, 
— egész helyesen azt tartotta, hogy a tu­
dományos irodalom, vagy a publicisztika 
rém hathat át olyan széles rétegeket, mint 
a regény, ,— rég áttörték már a zsidó tra­
díció Maginot-vonalát és sokkal messzebb­
re rugaszkodtak el tőle, mint ez a tanító­
mesterüknek felcsapott iró-meiamed, akit 
többé-kevésbé, néha éppenséggel az akara­
ta ellenére, kötöttek a chéder, a jesiva, a. 
családi ház emlékei. A mai héber nyelv 
nem a Szentirás verseiből szedegeti össze 
a szavait, ahogyan Mapu cselekedte, aki

I Tizenhét éves, amikor megnősül. Äjbige 
í kesztre, azaz örök ellátásra veszi maga 
I mellé gazdagnak vélt apósa. Az örökelíá- 
I táis egy-két esztendőre zsugorodik össze, 
í s a gazdagról kiderül, hogy földhözragadt 

résünk elsősorban. És lelkünk mélyén teli ! szeSény ember ő is. De a korán nősült 
Vagyunk csalódással, ha mindössze MaPut mégis egyre foglalkoztatja, sőt íz 
'csak okos megállapításokat, fecsegést \
,„smusz“-t kapunk tőle. j

Mapu pedig tud meséim, istenigazában 1 
érti a módját, hogy a cselekményt idegfe- ? 
szí tőén bogozgassa. Fantáziája talán hires 1
mintaképeinek fantáziájában is túltesz. | . • - ----------c—-o——
Mert nemcsak az ő írásaikon nevelődött, f nye^en is tulnagy hely jut a szerelemnek 
hanem a Tenach-on is. Mert a világiroda- \ E ^iatt is rájárt ellenfeleinek rudja. Mag­
lómnak ez a legtökéletesebb elbeszélője is 1 tet,ték az ifjúság megrontójának, bűnre

1 Csábítójának,
Ráadásul Mapu nem volt afféle k. u. k., ] petének utolsó két évtizedéiben a kov- 

nyugdijképes regényíró, aki karosszéké- j °rosz gimnázium zsidó szekciójának 
ben terpeszkedve mesélget. Jómaga is fu- ! gyengécskén, éhbérrel fizetett tanítója, 
ra, össze-vissza életet élt. Tehát csak le j megesik — ime a mapui romantika
kellett nyúljon a saját emlékei közzé — j Szerepe a Mapu életében! — hogy Nurov, 
akad irodalomtörténész, Sapira, a kovnói ; ^ndor car nagyhatalmú közmüvelődésügyi

'gatja a nemi kérdés, a szerelem. Nála egy­
általában nem válik be a vallásos zsidók 
profrlakszisa. Háromszor is nősül és min­
dig alig pár hónappal a meggyászolt hit­
ves halála után, korábbi, évtizedes szerel­
mekre vissza-visszakapcsolgatva. Regé-

SZÍNHÁZ-FILM
MŰVÉSZET

A ROVAJL MOZGö MŰSORA:
Ma az év legszebb zenei filmjének bemutatója: 

Nagy keringő. Strauss halhatatlan meló­
diái keinek életre ebben a fűmben. Az 
örökké vidám császárváros üde bája meg­
tölti a sziveket a fiatalság varázsával. 
Főszerepekben: Luise Rainer. Fernand 
Grawey, Miliza Korjus.

A CAPITOL MOZGÖ MŰSORA:

Szezonnyitó nagy preimer! Egy királynő 
naplójaj. Főszereplők: Anna Neagflie" és 
Anton Walbrook. A film előtt: Uj szen­
zációs Paramount világhiradó.

bég a Biblia gondolatritmusához is hü
maradt és annyira bibliai stílusban irt, 
hogy az orientáljs zsidók sorából kikerült 
olvasói egyenesen bibliai írásnak tartották 
a müveit és szentül hitték, hogy Amnán 
és Támár kalandos története pontosan úgy 
folyt le, ahogyan Mapu elmeséli. (Közbe ve-

egyetem professzora, aki azt tartja, hogy j 
tényleg ezt cselekedte és végeredményében 5 
mindegyik regénye egy darab önéletírás 1 
— ha mesélni akart.

Kabbalista famíliából származott, amely 
ben nemzedékeken át fennen szárnyalt a ; 
fantázia. Nála az éhség is egyre gyújtó- j 
gáttá, szította. Fantasztikus, ahogyan 
megfelelő tankönyvek, tanítók és irányítás 
nélkül nyelveket tanul. Latin nyelvkincsét 
a Vulgata zsoltárfordításából merítette. | 
Mégis érti a módját, hogy latin üdvözlő 
levelet eszkátoáljon össze a földesur tisz­
teletére és beleszóljon ama két professzor 
latinnyelvü vitájába, akit a véletlen az út­
jába sodor.

Vándontanitóskodik egy darabig. Falusi 
potentátok gyermekeit tanitgatja és arcán 
végigihasit egyik gazdájának ostora, ami­
kor a legelemibb emberi joggal, a szabad 
költözködés jogával akar élni.

Chászidim közé keveredik, együttéli ve­
lük egztatikus életüket. Kardos menyecske 
anyja képes csak kitépni közülük. Ekkor 
születik meg Mapuról a mondás: Ha nem

főleg: Sok ilyen olvasója volt. Livomóban ' lesz Karliner, úgy lesz belőle Berliner.
külön kiadás jelent meg számukra az Aha 
vát Cl ónból és ezt a könyvét ladinora, 
arabra, arab- és perzsa-zsidóra is lefordí­
tották.) A természet, a mezőgazdaság nem 
olyan idegenek többé a zsidóságtól, hogy a 
mese mézesmadzagával kell édesgetni hoz­
zá. Az orosz zsidóság, amelynek elsősorban 
irt. közben atomjaira bomlott szét, átke­
rült a tengeren túlra, átkerült százféle or­
szágba és belezuhant az uj Oroszország 
Divasztó-keméncéjébe. Palesztina, melynek 
hegyei és völgyei között történelmi regé­
nyei — telisteli vannak hősiességgel, harc­
cal, árulással, a fogság kínjaival és min­
denfeléit egetverő szerelemmel __ leját-

Vagyis, ha nem lesz a káriini rebbe körül , 
csoportosuló chászidok társa, hát mászkil j 
lesz, dács, a berlini mendeissohni eszmék = 
terjesztője. f

Eltalálták. |
A gyakorlati kabbala problémái izgat- Í

minisztere, Mapu után kérdezősködik, ami 
kor fényes kíséretével inspekciózn: állít be 
az: intézetbe. Látni akarja, mert őt, aki 
alapos ismerője a héber nyelvnek, szintén 

f megragadta az Áhávát Ción varázsa.
: Szombat van, a zsidó szekció zárva, Mapu 

bines az intézetben. Érte küldenek, elhoz­
nák és orosz kollégái elképedve hallják, 
’milyen kegyesen, mennyi bókkal himez- 
getve a mondatait, beszélget el a nagyha­
talmú ur a szegény költővel, aki egy rab­
szolga nemzet félholt nyelvén írogatja re- i 
gényeit.

Tele volt rajongással a zsidó múlt iránt, i 
Még sem volt képes akár egy mákszemnyit j 
is átörökítem ebből a szerétéiből a fiára, j 
Akárcsak a J. L. Gordon fia, a Mapu fia j 
sem ért egy kukkot héberül. Tipikus asszi- 

I miláns, vadidegen a zsidóságtól. A zsidó 
aktivok névsorában nem szerepel. Viszont 

i Klausner ráakadt egy székesegyház kegyes 
\ 'jótevői között. Ez is egyik regényes voná- 
I Sa a Mapu életének.

■ Königsbergben halt meg, ahol története- 
1 6611 gyógyulást keresett. Itt senkisem volt 
i képes értékelni Maput és alig akadt, aki 

az utolsó útjára elkísérte volna. De sirkö- 
í 'vére avatott kéz véste rá ezeket a mesteri 

sorokat: Dorot chalfu, vedorot javou 
Zichron szefarav lo jaszuf,
Umelicato hatehora leolam omedet.

Vagyis: Nemzedék megy és nemzedék 
jön, de könyveinek emlékezete nem múlik

A THALIA MOZGÓ MŰSORA:
Szenzációs kettős műsor: 1. Gibraltár. Viviane 

Romance és Erich von Stroheim világ­
filmje. Kémek izgalmas harca a Földközi 
tenger kulcsának, Gibraltárnak haditit­
kaiért, egy szerelmi történet keretében. 
2. A hegyek királya. John Wayne cow­
boy premier-slágerfiimje. Előadások: 3. 
6 és % 10 órakor.

A SELECT MOZGÓ MŰSORA:
Angyalok pokla. Izgalmas film, teljesen uj 

tartalommal, mely a női pilóták küzdel­
mes életét mutatja be. Főszerepekből: 
Alice Faye, Constance Bennett, Nancy 
Kelly, Charles Farrel.

AZ URANIA MOZGÓ MŰSORA.:
Rendkívüli dupla miisor! 1. A társadalom, 

bűne. Daniele Darrieux, napjaink leg- 
ünnepeltebb francia művésznőjének egyik 
remeke. Érdekes film egy mai diáklány 
küzdelmes életéről. II. A csavargók. Műi­
den jelenetében mosolyra készteti ez a 
kedves vígjáték a nézőt, melynek fősze­
repét Paul Hörbiger alakítja.

A RIO MOZGÓ MŰSORA:

ják egy darabig. „Roe veéno nire“ próbái j el soha és fenköLt nyelvezete örökérvényű.
lenni, vagyis láthatatlanná szeretné ma­
gát tenni. Halottfejekkel bíbelődik, életre 
kísérli kelteni őket.

Ez az uj palesztinul Mapu-kiadás arra 
vall, hogy az epitaphum írójának igaza 
volt- Ben Yehosuü.

Ma 3, 6 és 9 órakor két világsláger: I. Harc 
az aranyért. Izgalmas Wild-west színes 
filmdráma. Az évad szenzációja. Főbb.: 
George Brent, Oliva de Havilland, Claude 
Rains és Margaret! Lindsay. EL A vesze­
delmes asszony. A legnagyobb sikert el­
ért filmsláger, pazar rendezés, tánc, at. 
Fősz.: Bette Davies, Henry Fonda és 
Margaret! Lindsay. HI. Journal.

Pályázat

szódnak, nem a képzelet és az emlékezés 
töld je többé, hanem nagy darab valósága, 
tiián a legfontosabb valósága a mai zsidó 
életnek. Az álszenteskedő káhál-nagy, a 
rátarti gazdag, a tudását, fitogtató „lám- 
dan‘‘, nem főalakjai többé a zsidó-uccának. 
Ez az ucca fenekestül felfordult, amióta 
Mápu az Ájit Cávuában a tartuffejeire ke­
ményen rápiritott. És ha akad még, aki 
óvni akarja az ifjúság lelkét a rá jatörő ol­
vasmányoktól, ma már nem az Áhávát 
Ciónt, a Mapu regényét pécézi ki, ahogyan 
ézt Mapu részben önreklámból, részben a 
történeti igazságnak megfelelően, vagyis 
Porfestő szándékból az Ájit Cávuában cse- 
*kszi. Sokkal veszedelmesebb lövedékek 
ostromoilják máma ezt a lelket. A Mapu 
n)ilai a kanibál primitiv szerszámai ezek- 
feez a mai tankokhoz képest. Tehát a Ma­
im írásait nem teszi az is vonzóvá, hogy 
tilalmas és éppen ezért felettébb édes gyü­
mölcsök.

Miért olvassák tehát még ma is rendü­
letlenül őket, ezeket a múlt század közepén 
megjelent, ócska regényeket1?

Mert telistele vannak egy nagy, egy is­
tenáldotta mesemondó lebilincselő törté­
heteivel. A mese pedig, még a néha bizar- 
rá torzuló, túlontúl kalandos mese is, ren­
dületlenül érdekel, rendületlenül vonz ben­
nünket. Gyerekkorunkban az édesanyánk,
'<* dajkánk, az Ezeregyéjszaka meséi gyuj- 
tották fel a fantáziánkat, adtak szárnyat 
* képzeletünk alá, tudtak átmenteni ben­
nünket egy jobb, boMogabb, igazibb világ- 
^ Most a regényíróktól várjuk, hogy fe­
ledtess ék velünk az élet kínját. Végered­
ményében a mese csillogásai után futunk, 
^ker regényt olvasunk. Még a legmo­
dernebb analitikus regényben is mesét ke-

APRÓHIRDETÉSEK
Szavanként 2 lej, legkisebb apróhirdetés 20 lej. Álláshirdetések, üdülőhelyek és fürdők 
hirdetései, továbbá elveszett, eltűnt tárgyak miatti hirdetések szavanként 1 lej. Apró­
hirdetéseket csakis előrefizetés mellett közlünk. Jeligén levelekre, megkeresésekre csak 
válaszbélyeg ellenében válaszolunk és csak portőzott leveleket továbbítunk.

Az aradi helyicsoport pályázatot hirdet az 
aradi körzeti titkári állásra. Pályázhatnak: 
megfelelő irodai gyakorlattal, nyelvtudással 
és mozgalmi múlttal rendelkező román ál- 
lampogárságu cionisták. Pályázati határidő 
f. évi szeptember 10. Kezdő honorárium 
Lei 3.000. A részletes írásbeli ajánlatok 
Huppert Fülöp elnök, Arad, Str. Baritiu 
13. címre küldendők be.

Ingyen nem, de hihetetlenül olcsón vásár . Gimnazista urilány őrt. kóser uricsaládnál 
rolhat finom férfiruha- és kabátszöveteket, ‘ teljes komfortos ellátást kaphat gimnazista 
készfehérnemüt, kötöttárut, maradékokat ; lányunkkal külön erkélyes szobában Clujon, 
Finkelstednnál, Stroiescu 3, udvarban. Uránia központban. Érdeklődni Plata Mohai Viteazui

200.000 lei tőkével társulnék rentábilis 
üzletbe, vagy iparvállalatba. Megkeresések: 
„Munkaerő“, Tg.-Mures, Str. Traian 10.

mozi hátamögött.

Anyarozsot legmagasabb áron vásárol 
VESTA vegyigyár Oradea, Plata Iosia.

39, emelet, ajtó 12 jobb.

Palesztinái „Corona“ beretvapenge olcsó és 
tartós. Kérje minden szaküzletben.

Vagyonnal rendelkező vallásos, 05 éves úr­
asszony férjhez menne hozzáillő, egziszten­
ciával biró úriemberhez. Cim: Str. VLaicu 6, 
ajtó 1.

Katonaviselt, jómegjelenésü, iskolázott 
fiatalember garanciával utazói állást keres. 
Vasszakmában jártas. Megkereséseket: Str. 
Aurel Vlaicu 6., földszint 1.

Két diákot vagy diáklányt teljes ellátásra 
orth. kóser koszttal felveszek. Sterner Ora­
dea, Str. Cuza Voda 82.

Vendéglői szakmában jártas, olyan egyént 
alkalmazok, aki némi készpénzzel is rendel­
kezik. Lehetnek vidékiek is. „Forgalmas* 
jelige alatt a kiadóban.

UricsaJádnái 2 egyetemi halOgatőmő lakást 
és telje® ellátást kaphat. Str. Vlaicu 6, ajtó 1.

GyennekszeretS kisasszonyt román, német 
nyelvtudással, jó fizetéssel felveszek. Cim: 
Diamantstein László vasüzletbe, Cluj, Cal. 
Reg. Ferdinand 24.

Keresünk ízletes, őrt. kóser házikosztext ki­
hordásra. Cim a kiadóban.

Női kézimunka, gallér készítést értő elő- 
munkásnőt keresünk. Cim a kiadóban.

Temesvári úri család teljes ellátásra vállal 
vidéki hölgyeket, akik szakszerű kiképzést 
kívánnak nyerni varrásban, szabászatban és 
háziszövészetben. Angol nyelvoktatás. Aján­
latok kéretnek e lap kiadóhivatalába „Női- 
ruhaszalan“ jeligére.

2 zsidó gimnazista kislány nagyon olcsón 
teljes ellátást kaphat zongorahasználattal 
centrumban. C&m a kiadóban.

Észak-Románia legolcsóbb bevásárlási
forrása Sidurim, Machazarim és mindennemű 
kegyszerekben. Angro és detailban. Librárie 
Wintemitz, Satu-Maré. Teofil Dragos 5.

UricSalád központi komfortos lakásába el­
fogad 2 középiskolás leánykát. Zongora. CSm 
a kiadóban.

J°bb zsidó nő háztartásban segédkezne val­
lásos zsidó családnál. Cimet a kiadóba kér.

Szakácsnő, bejáró egész napra azonalra
kerestetik. Érdeklődni: Str. Dúca 1. Házfel­
ügyelőnél.

„BRISTOL“ nso «nois étterem-bo,3ega 
Clnjt Regele Ferdinand 37. Ciuj egyetlen, 
szakember vezetése alatt levő étterme, amely 
az orth. Rabbitanács felügyelete alatt áü. 
Elsőrangú ízletes úri konyha. Mérsékelt árak. 
Minden este flekkensiilt és A^uga sör. Abo- 
noma kihordásra is. Vásárhelyi felvágott kü­
lönlegességek. Sajtok, stb. Utazó uralmak 
nagy kedvezmény.

í iskolás lányokat teljes ellátással felvesz 
j uricsalád központban-. Cim a kiadóban.

Vidéki központban jőforgalmu szakmában 
egyedüli üzlet, esetleg ingatlannal együtt 
családi okból eladó. Cim a kiadóban.

Elköltözés miatt átadó azonnal 2 szobás 
komfortos lakás. Reg. Ferdinand 37., n. 4.

Legújabb modellek:
Bundák, szőrmék, átalakítások szezőnelőtti 

árban

MANDELBAUM
szűcsnél

Caiea Regele Ferdinand 20. Udvarban.
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Bi első hivatalos hadijelenléseh
mi haderők több ponton átlépték a lengyel 
határt úgy Kelet-Poroszország, mint Szilé­
zia felől. A német csapatok megtámadták a 
westerplattei (Danzig) lengyel helyőrséget, 
amely visszaverte a támadást. A német légi 
haderők több támadást hajtottak végre 
Krakkó és más felső-sziléziai város ellen.

Varsó, szeptember 1. (Rador). A Havas 
jelenti: Reggel 7 óra 39 perckor adtak le 
először riadójeleket a lengyel fővárosban. 
Repülőgépek tűntek fel és fojtott lövések 
zaja hallatszott.

(ötödik oldali cikkünk folytatása.)

A lengyel rádiók a német offenziva megin­
dulását, valamint Púk, Grodno és Cestochova 
varosok bombázását jelentik.

A második aiarm

Varsó, szeptember 1. Reggel 8.45 perckor 
másodszor szólaltak meg a vészjelek Varsó- , 
ban. 9.17-kor megszűntek a vészjelek, majd í 
utána megdördültek a légelháritó ágyuk. A ?

9 ---- ..

Általános mozgósítás és ostromállapot
Franciaországban

Varsó, szeptember 1. (Rador). A német légi 
haderők bombázták Krakkó és Kattowitz 
városokat. Pénteken délelőtt fél 10 órakor a 
német repülök Varsót bombázták. Bombázták 
a délelőtt folyamán Gdynia városát is.

Varsó, September 1. (Rador). Havas: Az 
ellenségeskedések az egész lengyel-német ha-

Varsót bombázták
— — --O '-*'0 J n-rv. jrx

harmadik vészjelet 9.40-kor adták le Varsó­
ban, míg a negyediket délelőtt 10 órakor.

tar mentén folyamatban vannak, beleértve 
Szlovákiát is. Hivatalosan jelentik, hogy a 
német csapatok haditevékenysége folyamat­
ban van a pomeiániai városok, még pedig 
Dzialdowo és Chojnice, továbbá lengyel Felsál 
Szilézia és Czestochowa vidékei ellen.

A Varsó elleni légitámadást visszaverték
a lengyelek

Varsó, szptember 1. (Rador). A Reuter- 
Ügynökség jelenti: a németek fötámadása 
Kelet-Poroszországból indult el a Czialdovo 
és Gozanica közötti fronton. A német repülök 
kéftizben támadtak. Először hét várost bom­
báztak: Gdyniát, Thornt, Bialistokot, Grod- 
nót, Dihivót, Bihozost és Kvrs-t városát. Má­
sodízben Varsót, Krakkót és Kattowitzot 
bombázták.

Varsó, szeptember 1. (Rador). A varsói 
rádióállomás jelenti: A német repülőgépek 
Varsó ellen intézett támadását a légvédelmi 
tüzérség és a vadászgéprajok visszaverték. 
Varsótól 30 kilométerre Otwok helység fe­
lett a légvédelmi ágyuk lelőttek egy német 
bombavetőgépet.

A lengyel főváros külseje pénteken délelőtt 
nyugodt volt, kivéve azokat a perceket, mi­
dőn a légvédelmi riadó megszólalt. A rend­
őrök gázálarcokkal teljesítettek szolgálatot. 
Pánik sehol nem következett be.

A lengyel tüzérség ellentámadása 
Berlin, szeptember 1. (Rador). A rémet 

távirati ügynökség jelenti: A lengyel tüzérség 
délelőtt 11 óra 30 perckor bombázta Beuthen 
állomást, öt-hat gránát robbant fel, nagy 
károkat okozva.

Berlin, szeptember 1. (Rador). A német 
távirati iroda cáfolja a lengyel közleményt, 
amely szerint német repülőrajok pénteken 
reggel nyílt lengyel városokat bombáztak 
volna, mint Grodnó, Krakkó és Kattowitz. A 
német közlemény szerint a német repülőgépek 
utasítást kapták, hogy csak katonai célpon­
tokat bombázzanak.

Banzig és Gdynia kikötői blokád 
alatt

Berlin, szeptember 3/. (Rador). Havas: 
Förster közölte a birodalmi kormánnyal, hogy 
Danzig és Gdynia kikötői blokálva vannak“

Tizenhét támadás
\ arso^ szeptember 1. (Rador). A PAT ügy­

nökség- jelenti, hogy a következő 17 rémrt 
támadás zajlott le a délelőtt folyamán Len­
gyelország ellen:

Légi támadás Varsótól északra Mizme, 
Knevo és Chonzele ellen.

Támadás Felső-Sziléziában Neumitelwaíd-ni 
es Reáchtal irányában.

Légitámadás reggel hét órakor Posen 
ellen..

Zbaszin határállomás elfoglalása. (Itt tar­
tózkodtak a Németországból kiűzött lengvü 
zsidók). s“

Támadás a Posen tartományi Lesno ellen 
Harci szekerek támadása Prezipnioje és 

Kraszta, ellen.
Gyalogsági és tan letámadás Lubliniez. Ta- 

noszvkíe és Gonny ellen.
Tanktáanadás a Gleiwitz—RaUbor vonalon 

Miikuiowo ellen.
Légitámadás Krakkó és Kattowitz ellen

bombSÍ® &

eii^uktámadás Szlovákia felöl, Zakopaaie

eHeígítáimadá*S CSeV Városa és a Visztulái híd

Visszavert támadás a Westerpatten 
lengyel gamizon ellen.
^TanMámadás a posentartományi

lévő 

Smiiow

Benin, szeptember 1. A német távirati 
iroda jelnti: A német nagyvezérkar közli 
a következőket:

A Sziléziában, Pomerániában és egye­
bütt folyó folyó katonai müveletik során a 
német csapatok mindenütt elérték az első 
napra kijelölt célpontokat. A délen a he­
gyek között előrenyomuló csapatok elérték 
a Neumarkt—Szucha vonalat. Máhrisch- 
Ostrautól délre, Tuchen közelében átlép­
ték az Oica^ folyót. A lengyel iparvidéken 
a szakaszonkénti előnyomulás során Kat­
towitz város magaslatait érték el, Sziiléziá- 
ban Censtochova irányába folyik az előre­
nyomulás. A korridoron a német csapatok 
megközelítették Bracket és elérték a Nedze 
folyót, Nakel mellett. Graudens közelében 
a csata folyik. A Keletporoszországból ki­
induló csapatok mélyen lengyel területen 
járnak. A német repülőgépek megtámad­
ták a következő repülőáílómásiokat: Rab- j 
mel, Putzig, Graudens, Posen, Ploc> Lodz, í 
Radom, Buda, Kattoitzv, Krakkó, Lem­
berg és Brest. j

A német hadihajók jelentősen támogatták ■ 
a hadsereg előnyomulását. A német repülő- : 
gépek urai a Lengyelország fölötti légi tér­
nek bár igen sok légi erőt visszatartottak 
Közép- és Nyugat-Nnémetországban. Német , 
hadihajók állást foglaltak a danzigi öböl i 
előtt, hogy biztosítsák a Balti tengert. A ! 
Schleswig-Holstein iskolahajó bombázta a * Westerpl at tét. A gdyniai kiköíót repülőgéped j 
bombázták. s ^ {

LONDON, szeptember 1. A Havas ügynök- l 
ség jelenti: Angol körök hangsúly ózzák, hogy l 
amennyiben Hitler proklamációja Lengyel- I 
országhoz intézett hadüzenetet jelent Anglia * 
és Franciaország a végsőkig el vannak szánva \ 
arra, hogy teljesítsék kötelezettségeikét. A I 
mód, ahogy a németek a tárgyalásokról be- í 
számolnak, nyilvánvalóan tévedésbe altarja 
ejteni a világot. Ha a német kormány valóban I 
akarta volna tárgyalások utján rendezni a vi- ' 

yt, úgy a civihzáltkormányokhoz illő mó- 
aon járt volna el és mindenkelőtt is meg­
jelölte volna a tárgyalások helyét és azok 
megkezdésének időpontját. Az angol kormány 
úgy veh, hogy a lengyel kormánynak jógiiban 
állott elutasítani azt a Csehszlovákiához ha­
sonló eljárást, amelyet a német kormány 
akart alkalmazni vele Szemben.

LONDON, szeptember 1. György király 
pénteken délután láthatást tett a münsz-

relnoksegen és hosszas megbeszélést foly. 
ÍJÍJJ . Dhambcrlain-nel, aki Halifax kül- 
u^mhusziert és Battler külügyi alntínisztert
had!se^«rbe!r’ b^' 48 Iégügyi uünisztert és a 
hadsereg vezérkari főnöltét fogadta.

A lengyei nagykövet bejelentette 
Berlinben a végső 'Migyel ellen­
állást

ZOZZ Szeptember !• (Rador). A varsói 
rádióállomás közli: Lipsky berlini lengyel
nagykövet közölte a birodalmi kormánnS
bogy Lengyelország műiden erejével ellenáh

mwdi becsü,etét *

Pénteken délben 1? órakor közölte a berlini
kS6 és °sfSéSl h°gy Llp3ky le"®y«I nagy- 
követ es összes munkatársai még a német
fővárosban tartózkodnak. ,

Párizs, szeptember 1. (Rador). A francia 
kormány tagjai pénteken délelőtt 10 órakor 
minsztertanácsra ültek össze, amely jóvá­
hagyta a Daladier által beterjesztett rende- 
lettörvényeket.

Az első rendelettörvény elrendeli a francia 
szárazföldi, tengeri és légi hadsereg általános 
mozgósítását Franciaország egész területén, 
Algírban, a gyarmatokon és a többi Francia- 
országhoz tartozó területeken. Az első moz­
gósítási napot szeptember 2,-ban állapítot­

ták meg.
A második rendelettörvény kihirdeti az 

ostromállapotot Franciaország 89 tartomá­
nyában, Belfort területén, valamint Algír ha­
tom kerületében.

A harmadik dekrétum szeptember 2-ára 
szombatra összehívja a képviselőházat és á
Szenátust;.

Párizs, szeptember 1. (Rador). A francia 
parlamentet szombat délután három órára 
hívták össze.

Párizs, szeptember 1. (Rador). Bonnet kül- 
ugymimstzer pénteken délelőtt fogadta Luka- 
cievics párizsi lengyel, Bullit amerikai és 
Guarigha olasz nagykövetet, Phipp3 angol

nagykövetet és Henry Berangert és Jan Mist- 
lert, a képviselöház és a szenátus külügyi bi­
zottságának elnökeit.

A minisztertanács után Daladier hosszasan 
; tanácskozott a hadügyminisztériumban Game- 

lin tábornokkal, a francia hadsereg föparancs- 
I nokával és Campinghi tengerészeti miniszter- 
; rel. Ezután Daladier visszatért a miniszter- 
I örökségre, ahol Darlan admirálist, a francia 
. tengerészet főparancsnokát fogadta.
I Párizs, szeptember 1. (Rador). A belüg.y- 
j minisztérium közleményt adott közzé, amely 
j a következőképpen hangzik:
! ”A kormány ismételten tanácsolja a párizsi 
i lakosságnak: azok, akiknek lakóhelyük, vagy 
! menedékhelyük van a vidéken és akik el vár­

ná határozva a főváros elhagyására, haladék­
talanul induljanak útra“.

Megszakadt a tel efonö&Szeicö tte té> 
az európai fővárosok között

Párizs, szeptember 1. (Rador). A telefon­
összeköttetés Olaszország és Franciaország 
valamint Róma, London és Varsó .között meg­
szakadt. Szünetel a távirati összeköttetés 
Brüsszel, London és Párizs között.

György király elrendelte az angol hadsereg 
általános mozgósítását

- London, szeptember 1. (Rador). a Reuter 
diplomáciai tudósítója jelenti: RUcinszky 
grőf, Lengyelország londoni nagykövete, ma 
délelőtt felkereste Halifax külgyminisztert 
es tudomására hozta, hogy Németország 
megtámadta Lengyelországot, ami kimeríti 
az angol-lengyei kölcsönös segélynyújtási 
szerződésben lefekteti közvetlen támadás 
kritériumát. A lengyel nagykövet kérte az 
angol külügyminisztert, hogy e támadással 
szemben intézkedjék az angol-lengyel szerző­
dés alkalmazásáról.

London, szeptember 1. (Rador). Az angol 
kormány a mai nap folyamán Fehér Könyv­
ben hozza nyilvánosságra a jegyzékváltást.

amely Anglia és Németország között tör- 
tént az utóbbi napokban.

Chamberlain délelőtt 10 óra 40 nerckor ki­
hallgatáson fogadta Racinsky grófot. Len­
gj elország londoni nagykövetét.

London, szeptember 1. (Rador). Péntek 
délben a Buckingham palotában koronata­
nács ült össze, György király elnöklete alatti 
Az ülésen Lord Runciman, lord Zetland, lord* 
Newton és Crooxhank kapitány vettek részt, 
A korona tanács 12 percet tartott. Az ural­
kodó aláírta a hadsereg, a légvédelem és a 
flotta általános mozgósításáról szóló ren­
deletet.

Anglia segítségére siet Lengyelországnak
ndon, szent ember 1 _ __ vLondon, szeptember 1. (Rador). Winston 

Churchill délben egy óra 25 perckor felke­
reste Hendersont.

A Press Association jelenti, hogy a len­
gyel nagykövetnek Halifaxnál és Chamber- 
lainnál tett látogatása után a lengyel követ­
ség egyik főtisztviselője a következő kije­
lentést tette:

Anglia azonnal segítségünkre fog jönni.

Kordt, Németország londoni ügyvivője, 
aki péntek délelőtt még megjelent a Dow ­
ning Streeten, — délben két órakor elhagy:? 
a követség épületét. Autóba ült, de semmi­
lyen podgyászt nem vitt magával. Állítólag 
a hajnali órákban taxin szállították el a. 

i személyzet podgy ászát. Az autó ismereti»* 
irányban távozott.

A szovjet beavatkozik a háborúba?
h°Sy lengyel-néL^"lMbJni ."""to' biztosra w**-

a Pop„,„ a, R,.ma ugy véK, h„£
ben nem tudja megőrizni semlegességét. S Lengyelországgal szem-

Hitler: „Remélem, nem lesz szükség 
az ön segítségére, Duce!“

Berlin, szeptember 1. Hitler kancellár a 
Reichs tagban elmondott beszéde után a kö­
vetkező táviratot intézte Mussolinihez:

„Köszönöm önnek, Duce, amit Németor­
szág érdekében tett. Céljainkat egyelőre

Németország erejével kívánjuk megvalósí­
tani. Remélem, hogy nem lesz szükség ae 
on segítségére. Ismétlem, köszönöm önnek: 
az,,, amit a tengelyen belül a nemzeti szo­
cializmus és a fasizmus szöveségéért ten.“

Rendkívüli minisztertanács Rómában
STADtorekm* 1 Z T~> „ vt___\Róma, szeptember 1. (Rador). Az olasz 

kormányt pénteken délután négy órára a 
quirináli palotában rendkívüli miniszterta­
nácsra hívták össze.

Párizs, szeptember 1. (Rador-Havas). 
Bonnet külügyminiszter pénteken délelőtt át­

nyújtotta Guarigha olasz nagykövetnek & 
francia kormány válaszát, a közvetítési ja-

í ra> ame]yet az °^asz kormány csütör-
I tokon intézett hozzá. A francia választ el­

küldték Francois Poncet római francia nagy- 
1 Követnek is.

Roosevelt felhívása a hadviselő országokhoz
Washington, szentember 1 <...
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Washington, szeptember 1. (Rador). Roose­
velt elnök utasítást adott, hogy az összes 
amer kai hajókat, az összes katonai parancs­
nokokat drótnélküli távírón értesítsék arról
kefdődöttném€t'lengyel háboruskodás meg-’

kiaAdor^iHá2 Pénteken re^el 9 órakor 
kiadott közleményé szerint a varsói ameri­
kai követ reggel 7 óra 50 perckor telefonon 
értesítette Roosevelt elnököt arról, hogy a 
német hadsereg behatolt Lengyelországé és

négy íengyel várost bombáztak a birodalom
repülőgépei.

Washington, szeptember 1, Roosevelt el- 
n,° ’ am éri kai időszámítás szerint hajnali fél- 
A ,íak0r’ feIszólitotta Franciaországot, 
Angaát és Németországot, hogy polgári la­
kosságot ne bombázzanak. Roosevelt azon­
nali választ kért felhívására.
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